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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Ιστορικό

Η συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (Ευρατόµ)
περιέχει διατάξεις (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) που δίνουν τη δυνατότητα στην Κοινότητα να ελέγχει
τη χρησιµοποίηση της πυρηνικής ενέργειας από τα κράτη µέλη, σε ό,τι κυρίως αφορά δύο
πεδία, τις πυρηνικές διασφαλίσεις (κεφάλαιο VII) και την προστασία της υγείας (κεφάλαιο
III).

∆υνάµει της συνθήκης Ευρατόµ (άρθρο 2 υπό β)), η Κοινότητα οφείλει, σύµφωνα µε τους
όρους της συνθήκης Ευρατόµ: «να θεσπίζει οµοιόµορφους κανόνες ασφάλειας για την
προστασία της υγείας του πληθυσµού και των εργαζοµένων και να µεριµνά για την εφαρµογή
τους». Το κεφάλαιο ΙΙΙ (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ, το σχετικό µε την
προστασία της υγείας, περιέχει διατάξεις που αφορούν τα βασικά πρότυπα (κανόνες) επί
θεµάτων προστασίας από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες. Το εν λόγω κεφάλαιο ΙΙΙ έχει κυρίως
χρησιµοποιηθεί στο πεδίο της ακτινοπροστασίας. Όµως, η προστασία της υγείας καλύπτει τις
έννοιες της ακτινοπροστασίας και της πυρηνικής ασφάλειας. Και τα δύο αυτά σκέλη έχουν
στην πραγµατικότητα κοινό στόχο, την προστασία από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες.

Η Επιτροπή έχει έναν ενεργό παρεµβατικό ρόλο σε ό,τι αφορά την εναρµόνιση των
πρακτικών πυρηνικής ασφάλειας εδώ και πάνω από είκοσι πέντε χρόνια, στο πλαίσιο κυρίως
των ψηφισµάτων του Συµβουλίου της 22ας Ιουλίου 19751 και της 18ης Ιουνίου 19922, που
αναφέρονται στις τεχνολογικές πτυχές των προβληµάτων πυρηνικής ασφάλειας3. Παρ’όλες
τις προσπάθειες για εναρµόνιση, τα µέτρα πυρηνικής ασφάλειας εξακολουθούν να διαφέρουν
πολύ ανάµεσα στα κράτη µέλη.

Μετά το ατύχηµα του Τσερνοµπίλ το 1986, δίχως άλλο το σοβαρότερο ατύχηµα στην ιστορία
της πυρηνικής βιοµηχανίας, και τη σύνοδο κορυφής G-7 του Μονάχου το 1992, η Ένωση
άρχισε να προβληµατίζεται σχετικά µε την ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων των
χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης και των ∆ηµοκρατιών που προέκυψαν από
την πρώην Σοβιετική Ένωση.

Η προσεχής διεύρυνση µε χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, σε πρώτη φάση το
2004, δεν έχει προηγούµενο στην ιστορία του κοινοτικού γίγνεσθαι. Η ιστορία των χωρών
αυτών µέσα στον 20ό αιώνα και ο χαρακτήρας της οικονοµικής τους εξέλιξης ανέδειξαν το
ζήτηµα της πυρηνικής ενέργειας, ζήτηµα το οποίο λίγο είχε απασχολήσει κατά τις
προηγούµενες διευρύνσεις.

Οι εργασίες που πραγµατοποιήθηκαν σε κοινοτική κλίµακα µε σκοπό να αναβαθµιστεί η
στάθµη ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων των υποψήφιων χωρών άνοιξαν τον
δρόµο για µια ευρωπαϊκή προοπτική επί του θέµατος. Η προοπτική αυτή, η οποία
αναπτύχθηκε για τις υποψήφιες χώρες, έχει παγκόσµια εµβέλεια.

Τα τεχνικά πρότυπα που εκπονούνται υπό την αιγίδα του ∆ιεθνούς Οργανισµού Ατοµικής
Ενέργειας (∆ΟΑΕ) συµβάλλουν σηµαντικά στη βελτίωση της πυρηνικής ασφάλειας·
αντικατοπτρίζουν µια τεχνική συναίνεση χωρίς όµως να είναι νοµικώς δεσµευτικά. Οι

                                                
1 ΕΕ C 185, 14.8.1975, σ 1
2 ΕΕ C 172, 18.6.1992, σ 2
3 ∆εν αφορά την ελληνική µετάφραση. Πρόκειται για σύγχυση που προέρχεται από τη µετάφραση της αγγλικής

λέξης safety προς τα γαλλικά.
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κοινοτικές διαδικασίες έγκρισης και προσαρµογής είναι κατά κανόνα πολύ ταχύτερες από
τους διακυβερνητικούς µηχανισµούς λήψης αποφάσεων, εξασφαλίζοντας έτσι τη δυνατότητα
εφαρµογής των προτύπων. Πρόκειται άλλωστε για µια προβληµατική την οποία έχει ήδη
αντιµετωπίσει στο παρελθόν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στους τοµείς των θαλάσσιων και των
αεροπορικών µεταφορών.

Η προστασία από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες είναι µέληµα που εκτείνεται πολύ πέρα από την
περίοδο εκµετάλλευσης µιας πυρηνικής εγκατάστασης. Πράγµατι, η οριστική παύση της
λειτουργίας µιας πυρηνικής εγκατάστασης είναι η απαρχή µιας νέας φάσης που αποβλέπει σε
αποδέσµευση της εγκατάστασης από περιορισµούς σχετικούς µε την ακτινοπροστασία οι
οποίοι επιβάλλονται ως εκ της λειτουργίας της. Οι περιορισµοί αυτοί οφείλονται σε µεγάλες
ποσότητες ραδιενέργειας που εκλύονται από διάφορες πηγές, όπως κτιριακές εγκαταστάσεις,
εξοπλισµός, επιχειρησιακά απόβλητα και αναλωµένο (πυρηνικό) καύσιµο.

Απαιτείται λοιπόν αποµάκρυνση των υλικών αυτών και κατάλληλη διαχείριση αναλόγως µε
τα φυσικά χαρακτηριστικά και τη ραδιενεργό στάθµη τους και µε τήρηση των ισχυόντων
προτύπων. Ως αποτέλεσµα των σχετικών δραστηριοτήτων, οι οποίες συνιστούν τον
παροπλισµό, προκύπτουν µεγάλες ποσότητες αποβλήτων. Η διαδικασία που αντιπροσωπεύει
το µεγαλύτερο µέρος του κόστους του παροπλισµού είναι η οριστική διαχείριση των
ραδιενεργών αποβλήτων.

Για τις εργασίες του παροπλισµού απαιτούνται σηµαντικοί δηµοσιονοµικοί πόροι. Προς
αποτροπή κάθε είδους κινδύνων που θα απειλούσαν το περιβάλλον και την υγεία του
ανθρώπου, είναι ανάγκη να εξασφαλιστεί σε κοινοτικό επίπεδο ότι θα διατίθενται οι
δηµοσιονοµικοί πόροι που απαιτούνται για τις εργασίες παροπλισµού των πυρηνικών
εγκαταστάσεων µε τήρηση των κανόνων ασφάλειας. Προς τούτο πρέπει να θεσπιστούν
ειδικοί κανόνες για τη σύσταση αποθεµατικών κεφαλαίων παροπλισµού, στα οποία οι
υπεύθυνοι εκµετάλλευσης θα πρέπει να συνεισφέρουν καθ’όλη τη διάρκεια λειτουργίας των
πυρηνικών εγκαταστάσεων. Οι ειδικοί κανόνες θα πρέπει να εγγυώνται την ύπαρξη επαρκών
πόρων για τις εργασίες παροπλισµού.

Με βάση τα προηγούµενα, την πυρηνική ασφάλεια πρέπει να την αντιµετωπίζουµε µέσα από
µια κοινοτική οπτική. Μόνο µια κοινή προσέγγιση µπορεί να εγγυηθεί τη διατήρηση µιας
υψηλού επιπέδου ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων, από τον σχεδιασµό µέχρι τον
παροπλισµό, σε µια διευρυµένη Ένωση. Μια τέτοια προσέγγιση έχει ως νοµική βάση το
κεφάλαιο ΙΙΙ (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ και λειτουργεί συµπληρωµατικά
προς τα βασικά πρότυπα (κανόνες) του άρθρου 30 αυτής.

Ι. Σχετικά µε την αναγκαιότητα για µια συνολική προσέγγιση της πυρηνικής
ασφάλειας στη διευρυµένη Ευρωπαϊκή Ένωση

Ακριβώς όπως και στα υπάρχοντα εθνικά συστήµατα, µια κοινοτική προσέγγιση του
ζητήµατος της ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων πρέπει να έχει δύο συνιστώσες.
Από τη µια, ένα σύνολο προτύπων και από την άλλη, έναν µηχανισµό για την επαλήθευση
της συµµόρφωσης προς τα πρότυπα.

1. Τα κοινά πρότυπα

Μια κοινοτική προσέγγιση του ζητήµατος της ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων δεν
συνεπάγεται κατ’ανάγκη τη θέσπιση λεπτοµερών τεχνικών προτύπων ασφάλειας. Ένα τέτοιο
σύστηµα δεν θα πρέπει να επαναλαµβάνει ό,τι ήδη ισχύει στα κράτη µέλη.
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α) Ισχύοντα πρότυπα

Υπάρχει ένα σύνολο αρχών που µπορεί να χρησιµεύσει ως βάση µιας κοινοτικής προσέγγισης
νοµικώς δεσµευτικής. Οι αρχές αυτές µπορούν να ενσωµατωθούν σε µια οδηγία πλαίσιο του
Συµβουλίου που θα βασίζεται κατά κύριο λόγο σε στοιχεία που περιέχονται στη σύµβαση για
την πυρηνική ασφάλεια, η οποία έχει συναφθεί υπό την αιγίδα του ∆ΟΑΕ. Η σύµβαση αυτή
δεν προβλέπει λεπτοµερείς τεχνικούς κανόνες. Ορίζει όµως ένα επακριβές νοµικό πλαίσιο το
οποίο αποτελεί τη βάση ενός συστήµατος πυρηνικής ασφάλειας. Όλα τα κράτη µέλη και οι
περισσότερες υποψήφιες χώρες (µε την εξαίρεση της Εσθονίας και της Μάλτας) είναι µέρη
της Σύµβασης για την Πυρηνική Ασφάλεια.

Να σηµειωθεί όµως ότι το πεδίο εφαρµογής της σύµβασης αφορά µόνο πυρηνικούς σταθµούς
παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας. ∆εδοµένης της ανάπτυξης της ευρωπαϊκής πυρηνικής
βιοµηχανίας, κρίνεται ευκταίο να εγκαθιδρυθεί ένα σύστηµα µε ευρύτερο πεδίο εφαρµογής
που θα καλύπτει κάθε είδους πυρηνικές εγκαταστάσεις. Η διεύρυνση αυτή του πεδίου
εφαρµογής θα περιοριστεί ωστόσο σε εγκαταστάσεις του κύκλου του καυσίµου και σε
ερευνητικές εγκαταστάσεις. ∆εν κρίθηκε αναγκαίο να επεκταθεί η νέα αυτή προσέγγιση σε
µικρούς κατόχους ραδιενεργών υλικών, υλικών που παρουσιάζονται κατά κανόνα ως
σφραγισµένες πηγές.

Η µορφοποίηση αυτών των αρχών σε ένα κοινοτικό κείµενο θα έλθει να συµπληρώσει τα
βασικά πρότυπα (κανόνες) που προβλέπει το άρθρο 30 της συνθήκης Ευρατόµ, έτσι ώστε να
καλυφθεί το πεδίο της ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων. Από τότε που τέθηκε σε
ισχύ η συνθήκη, τα πρότυπα εκείνα αναθεωρήθηκαν µε διάφορες οδηγίες, από τις οποίες η
πιο πρόσφατη είναι η οδηγία 96/29/Ευρατόµ της 13ης Μαΐου 19964. Στην προκειµένη
περίπτωση, το θέµα δεν είναι να αναθεωρηθεί η οδηγία που καθορίζει τα βασικά πρότυπα
αλλά να εκπονηθεί µια νέα οδηγία που θα τα συµπληρώνει.

Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων επιβεβαίωσε την εν λόγω ανάλυση σε απόφαση
της 10ης ∆εκεµβρίου 2002 (υπόθεση C-29/99). Η απόφαση αναφέρει αφενός ότι «η τεχνητή
διάκριση µεταξύ της υγειονοµικής προστασίας του πληθυσµού και της ασφάλειας των πηγών
ιονιζουσών ακτινοβολιών δεν είναι αναγκαία για την οριοθέτηση των αρµοδιοτήτων της
Κοινότητας»5. Το ∆ικαστήριο επιβεβαιώνει αφετέρου τις τεχνικές αρµοδιότητες των εθνικών
αρχών ασφάλειας αναφορικά µε την έγκριση της κατασκευής και εκµετάλλευσης των
πυρηνικών εγκαταστάσεων. Αναγνωρίζει εντούτοις ότι η αρµοδιότητα αυτή δεν εµποδίζει το
νοµοπαρασκευαστικό έργο της Επιτροπής επί του θέµατος. Η απόφαση είναι επ’αυτού
σαφής: «Ακόµη και αν αληθεύει ότι η συνθήκη ΕΚΑΕ δεν απονέµει στην Κοινότητα
αρµοδιότητα να επιτρέπει την κατασκευή ή τη λειτουργία πυρηνικών εγκαταστάσεων, η
τελευταία διαθέτει, βάσει των άρθρων 30 έως 32 της συνθήκης ΕΚΑΕ, κανονιστική
αρµοδιότητα προκειµένου να θεσπίζει, προς προστασία της υγείας, σύστηµα εγκρίσεως που
πρέπει να εφαρµόζουν τα κράτη µέλη. Πράγµατι, µια τέτοια νοµοθετική πράξη συνιστά µέτρο
που συµπληρώνει τους βασικούς κανόνες του άρθρου 30 της Συνθήκης ΕΚΑΕ»6.

Η έννοια του βασικού προτύπου καλύπτει λοιπόν δύο πτυχές: την προστασία της υγείας του
πληθυσµού και µέσω αυτής την ασφάλεια των πηγών ιονίζουσας ακτινοβολίας.

Είναι σαφές ότι µια τέτοια κοινοτική προσέγγιση του ζητήµατος της ασφάλειας δεν µπορεί σε
βάθος χρόνου να περιοριστεί µόνο στις συναφείς διατάξεις της σύµβασης για την πυρηνική

                                                
4 ΕΕ L 159, 29.6.1996, σ 1
5 Σηµ. 82 της απόφασης του ∆ικαστηρίου της 10.12.2002
6 Σηµ. 89 της ίδιας απόφασης
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ασφάλεια. Οι τελευταίες µπορούν εντούτοις να χρησιµεύσουν ως αφετηρία, αδιαφιλονίκητη
µάλιστα αφού όλα τα κράτη µέλη πρέπει ήδη να τις εφαρµόζουν, στην οποία θα έλθουν να
προστεθούν και άλλα στοιχεία.

β) Εξέλιξη των προτύπων

Η εξελικτική πορεία των κοινών προτύπων για θέµατα ασφάλειας πυρηνικών εγκαταστάσεων
συνιστά αναθεώρησή τους,·οπότε, σύµφωνα µε το άρθρο 32 της συνθήκης Ευρατόµ, πρέπει
να ακολουθείται συγκεκριµένη διαδικασία. Το άρθρο 31 προβλέπει σχετικά ότι η Επιτροπή
επεξεργάζεται τα βασικά πρότυπα (κανόνες) αφού προηγουµένως ζητηθεί η γνώµη µιας
οµάδας προσωπικοτήτων που ορίζονται από την επιστηµονική και τεχνική επιτροπή µεταξύ
των εµπειρογνωµόνων των κρατών µελών, καθώς και η γνώµη της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής. Μετά από διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, τα βασικά
πρότυπα ορίζονται από το Συµβούλιο, το οποίο αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία πάνω στην
πρόταση της Επιτροπής.

Συγκεκριµένα, για την εξέλιξη των ευρωπαϊκών προτύπων ασφάλειας λαµβάνονται υπόψη τα
αποτελέσµατα των εργασιών του ∆ΟΑΕ στο πεδίο της πυρηνικής ασφάλειας. Ο ∆ΟΑΕ
εργάζεται εδώ και πολλά χρόνια πάνω σ’αυτό το θέµα. Θα χρειαστεί επίσης να λαµβάνονται
κυρίως υπόψη τα αποτελέσµατα των εργασιών της οµάδας εργασίας NRWG (Nuclear
Regulator’s Working Group), και πιο συγκεκριµένα οι κοινές θέσεις που θα επεξεργάζεται η
οµάδα αυτή, καθώς και οι εργασίες της WENRA (Western European Nuclear Regulators
Association) επί θεµάτων εναρµόνισης. Ένα ακόµη σηµαντικό στοιχείο προς συνεκτίµηση
είναι η µεθοδολογία που εκπονούν η Επιτροπή και το Συµβούλιο για τις ανάγκες αξιολόγησης
της ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων των υποψήφιων χωρών.

∆εδοµένου ότι πρόκειται για ένα πεδίο όπου ισχύουν ήδη σηµαντικές εθνικές διατάξεις, καλό
θα ήταν να είναι σε θέση η Επιτροπή να αντλεί όφελος από την τεχνική επάρκεια
εµπειρογνωµόνων των κρατών µελών ώστε να προωθεί την εξέλιξη των κοινών κανόνων µε
εναρµονισµένο τρόπο. Προς τούτο, έχει ανάγκη στήριξης από την επιτροπή του άρθρου 31
της συνθήκης Ευρατόµ.

Το κοινοτικό σύστηµα θα στηριχτεί σε βασικές υποχρεώσεις και σε γενικές αρχές. Θα
καθορίσει ένα νοµικό πλαίσιο το οποίο θα περιλαµβάνει µηχανισµό που θα του επιτρέπει να
µετεξελίσσεται. Ένα από τα πρώτα καθήκοντα που θα τεθούν ενώπιον της επιτροπής του
άρθρου 31 θα είναι, βάσει των προαναφερθεισών µελετών, να εξετάσει ένα corpus
επιχειρησιακών προτύπων τα οποία να χρησιµεύσουν υποχρεωτικά ως κοινές συντεταγµένες
αναφοράς. Με βάση αυτά ακριβώς τα πρότυπα θα είναι δυνατόν να πραγµατοποιούνται
έλεγχοι στα κράτη µέλη. Για να αποφευχθούν κάθε είδους διακρίσεις ως προς τη µεταχείριση
µεταξύ σηµερινών και µελλοντικών κρατών µελών, ο νοµικός µηχανισµός θα πρέπει να είναι
ήδη επιχειρησιακός την ηµεροµηνία της διεύρυνσης, δηλαδή την 1η Μαΐου 2004. Η
ηµεροµηνία αυτή θα σηµατοδοτήσει την ενεργοποίηση της υπόψη κοινοτικής προσέγγισης, η
οποία στη συνέχεια θα εξελιχθεί περαιτέρω.

Τα κοινά πρότυπα εγγράφονται σε ένα πλαίσιο δυναµικής διαδικασίας. Στόχος τους θα είναι
να εξασφαλιστεί η διατήρηση µιας υψηλού επιπέδου πυρηνικής ασφάλειας στην Ευρωπαϊκή
Ένωση. Είναι λοιπόν ανάγκη, το σύστηµα αυτό να στηριχτεί στην τεχνική επάρκεια των
εθνικών αρχών που έχουν αρµοδιότητες για θέµατα ασφάλειας. Το κοινοτικό σύστηµα είναι
συµπληρωµατικό των εθνικών.

γ) Τακτικές εκθέσεις
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Σύµφωνα µε τη σύµβαση για την πυρηνική ασφάλεια και τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου του Laeken, τα κράτη µέλη θα έχουν την υποχρέωση να υποβάλλουν εκθέσεις
σχετικά µε τα µέτρα που λαµβάνουν σε εκπλήρωση των υποχρεώσεων τους καθώς και
σχετικά µε την ασφάλεια των εγκαταστάσεων που έχουν υπό τον έλεγχό τους. Οι εκθέσεις
αυτές θα εξετάζονται από τα κράτη µέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο ενός µηχανισµού
οµότιµων κριτών (peer review).

2. Ένα ανεξάρτητο σύστηµα ελέγχων

Η δηµιουργία ενός ανεξάρτητου συστήµατος ελέγχων είναι απαραίτητο στοιχείο για την
αξιοπιστία και αποτελεσµατικότητα µιας κοινοτικής προσέγγισης του ζητήµατος της
ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων.

Το σύστηµα των ελέγχων πρέπει να βασίζεται κυρίως στην τεχνική επάρκεια των αρµόδιων
εθνικών αρχών. Ο κοινοτικός έλεγχος θα έχει ως αντικείµενο να παρακολουθεί τον τρόπο µε
τον οποίο εκτελούν τα καθήκοντά τους οι αρµόδιες αρχές ασφάλειας, και όχι να ελέγχει επί
τόπου τις συνθήκες ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων.

Τα κράτη µέλη θα έχουν την υποχρέωση να ορίζουν εµπειρογνώµονες, µε αναφορά των
εξειδικεύσεών τους, οι οποίοι θα µπορούν να χρησιµοποιούνται από την Επιτροπή για τη
διενέργεια ανεξάρτητων ελέγχων στα κράτη µέλη. Αυτονόητο είναι ότι η Επιτροπή είναι η
µόνη αρµόδια να αποφασίζει τι έλεγχοι θα γίνονται και ποια θα είναι η συνέχειά τους. Ως
εγγύηση της ανεξαρτησίας των ελέγχων, κρίνεται σκόπιµο να µην καλούνται οι
εµπειρογνώµονες να διενεργήσουν ελέγχους στην ίδια τους τη χώρα.

Βάσει των εκθέσεων που θα συντάσσονται µετά τους ελέγχους, η Επιτροπή θα έχει τη
δυνατότητα να διατυπώνει παρατηρήσεις οι οποίες θα µπορούν να καταλήξουν και στη λήψη
µέτρων που θα εγγυώνται την ασφάλεια µιας πυρηνικής εγκατάστασης. Η Επιτροπή θα έχει
επίσης την υποχρέωση να διαβιβάζει κάθε δύο χρόνια προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο έκθεση για την πυρηνική ασφάλεια σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η κοινοτική προσέγγιση δεν συνιστά ένα επιπλέον στάδιο ελέγχου πάνω στις πυρηνικές
εγκαταστάσεις. Η κοινοτική προσέγγιση, καθαρά ποιοτικού χαρακτήρα, προβλέπει
διασταύρωση του ελέγχου που διενεργεί η αρµόδια εθνική αρχή ασφάλειας, διασταύρωση
βάσει της οποίας η Κοινότητα θα διαπιστώνει ότι το επίπεδο ασφάλειας είναι το ίδιο σε όλα
τα κράτη µέλη. Το σύστηµα αυτό θα επιτρέπει επίσης την απονοµή κοινοτικής ετικέτας, ώστε
να ενισχύεται η εµπιστοσύνη του κοινού ως προς την ασφάλεια των πυρηνικών
εγκαταστάσεων. Η κοινοτική προσέγγιση, η οποία µάλιστα δεν έχει προηγούµενο,
παρουσιάζει το πλεονέκτηµα ότι θα διοργανώνει σε κοινοτικό πλαίσιο ελέγχους που θα
διενεργεί η αρµόδια εθνική αρχή ασφάλειας. Στηρίζεται στην αρχή του ελέγχου από
οµοτίµους (peer review), τόσο σε επίπεδο διασταυρούµενων ελέγχων όσο και σε επίπεδο
εξέτασης των τακτικών εκθέσεων στο πλαίσιο του µηχανισµού peer review. Η Κοινότητα δεν
προτίθεται να υποκαταστήσει τις αρµόδιες εθνικές αρχές ασφάλειας.

II. Επαρκείς δηµοσιονοµικοί πόροι

Η διατήρηση µιας υψηλού επιπέδου ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων, τόσο εφόσον
λειτουργούν όσο και στο στάδιο του παροπλισµού, προϋποθέτει επαρκείς πόρους.

Ο παροπλισµός µιας πυρηνικής εγκατάστασης είναι ένα εγχείρηµα βιοµηχανικώς επίπονο, το
οποίο µπορεί να διαρκέσει πολλά χρόνια. Το κόστος των εργασιών παροπλισµού µπορεί να
είναι πολύ υψηλό, και για την αντιµετώπισή του απαιτούνται χρηµατοοικονοµικοί πόροι.
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Τους πόρους αυτούς οφείλει να εξασφαλίζει ο υπεύθυνος εκµετάλλευσης κατά τη διάρκεια
λειτουργίας της πυρηνικής εγκατάστασης. Όταν έλθει η στιγµή του παροπλισµού, είναι
απαραίτητο να υπάρχουν οι προϋποθέσεις ώστε οι εργασίες να διεξαχθούν µε όρους τήρησης
µιας υψηλού επιπέδου ασφάλειας.

Πρέπει να λαµβάνεται µέριµνα ώστε να αποφεύγεται καθυστέρηση της προγραµµατισµένης
έναρξης του παροπλισµού, οι εργασίες να προχωρούν σύµφωνα µε τις κατάλληλες
διαδικασίες και να µην διακόπτονται λόγω έλλειψης πόρων.

Μία τέτοια κατάσταση θα είχε ως αποτέλεσµα τη δηµιουργία µεγάλων αποθεµάτων
ραδιενεργών υλικών σε µη αποδεκτές συνθήκες επίβλεψης και διαχείρισης, µε σοβαρές
προεκτάσεις από πλευράς ασφάλειας. Οι συνθήκες αυτές καθιστούν αδύνατη την επίτευξη
ενός από τους θεµελιώδεις στόχους της συνθήκης Ευρατόµ. Πράγµατι, όπως έχουµε ήδη
αναφέρει, η Επιτροπή καλείται, σύµφωνα µε το άρθρο 2 της εν λόγω συνθήκης, «να θεσπίζει
οµοιόµορφους κανόνες ασφάλειας για την προστασία της υγείας του πληθυσµού και των
εργαζοµένων και να µεριµνά για την εφαρµογή τους». Η Κοινότητα έχει θεσπίσει προς τούτο
βασικά πρότυπα (κανόνες) ακτινοπροστασίας7. Το κεφάλαιο ΙΙΙ της συνθήκης Ευρατόµ
αποτελεί συνεπώς τη νοµική βάση στην οποία θεµελιώνεται η δράση της Επιτροπής στο
συγκεκριµένο πεδίο.

Σήµερα, οι υπεύθυνοι εκµετάλλευσης προσφεύγουν είτε στη σύσταση εσωτερικών
αποθεµατικών στον ισολογισµό της εταιρείας είτε σε συνεισφορές σε εξωτερικά αποθεµατικά
κεφάλαια προβλεπόµενα για τον σκοπό αυτόν µέσω διαφόρων µηχανισµών.

Ακόµα και εάν συσταθούν αποθεµατικά για τις ανάγκες του παροπλισµού και της διαχείρισης
ραδιενεργών αποβλήτων και αναλωµένου καυσίµου, η ουσία είναι να εξασφαλιστούν σε
µακροπρόθεσµη βάση οι απαιτούµενοι πόροι, µε ορίζοντα δεκαετιών. Προς τούτο, η σύσταση
εξωτερικών αποθεµατικών κεφαλαίων που θα προορίζονται αποκλειστικά για τον
παροπλισµό, αποτελεί την καλύτερη επιλογή για να επιτευχθεί ο στόχος του παροπλισµού
των εγκαταστάσεων µε όλες τις απαιτούµενες συνθήκες ασφάλειας. Σε εξαιρετικές
περιπτώσεις, δεόντως αιτιολογηµένες, κατά τις οποίες δεν θα ήταν δυνατός ένας τέτοιος
διαχωρισµός των πόρων, η διαχείριση των αποθεµατικών κεφαλαίων θα µπορούσε να
διατηρηθεί στο εσωτερικό του φορέα εκµετάλλευσης υπό τον όρο ότι θα υπάρχουν
περιουσιακά στοιχεία διαθέσιµα µε εγγύηση για την κάλυψη των εργασιών παροπλισµού.

Με βάση τις πληροφορίες που τα κράτη µέλη διαβιβάζουν ανά τριετία στην Επιτροπή, η
τελευταία συντάσσει περιοδική έκθεση για την κατάσταση των αποθεµατικών κεφαλαίων και
λαµβάνει, εφόσον είναι αναγκαίο, τα ενδεικνυόµενα µέτρα για την εξοµάλυνση καταστάσεων
οι οποίες θα ήταν δυνατόν είτε να διακυβεύσουν την υλοποίηση του παροπλισµού είτε να
οδηγήσουν σε στρεβλώσεις του ανταγωνισµού στην αγορά ηλεκτρικής ενέργειας.

Η σύσταση εξωτερικών αποθεµατικών κεφαλαίων, των οποίων η διαχείριση γίνεται σύµφωνα
µε την αρχή της σύνεσης, εγγυάται µακροπρόθεσµα την ύπαρξη των αναγκαίων διαθεσίµων
ώστε να υπάρχει υψηλή στάθµη πυρηνικής ασφάλειας καθ’όλη τη διάρκεια των εργασιών
παροπλισµού.

Έχει ήδη επισηµανθεί ότι είναι ανάγκη να εναρµονιστούν οι µέθοδοι εκτίµησης του
µελλοντικού κόστους παροπλισµού. Θα πρέπει επίσης να προβλεφθούν µεταβατικά µέτρα

                                                
7 COM 96/29 Ευρατόµ
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που θα επιτρέπουν, κατά περίπτωση, στις ενδιαφερόµενες επιχειρήσεις να ελαχιστοποιούν τις
συνέπειες της µεταφοράς σηµαντικών ποσών προς τα εξωτερικά αποθεµατικά κεφάλαια.

Η Επιτροπή µελετάει το ενδεχόµενο να προβλεφθεί µεταβατική περίοδος [τριών ετών] από τη
στιγµή που θα τεθούν σε ισχύ οι πράξεις ενσωµάτωσης στα κράτη µέλη µετά την έκδοση της
παρούσας οδηγίας από το Συµβούλιο.

Συµπεράσµατα

Παραµονές µιας διεύρυνσης τις οποίας η έκταση δεν έχει προηγούµενο, και όπου τα
ζητήµατα πυρηνικής ασφάλειας είναι κρίσιµης σηµασίας, είναι καιρός για την Κοινότητα να
αναλάβει ρητά τις αρµοδιότητές της επί θεµάτων ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων
και να αποκτήσει δεσµευτικούς ρυθµιστικούς κανόνες.

Εάν οι κανόνες και οι αρχές που ήδη ισχύουν αποκτήσουν κοινοτικό χαρακτήρα, τότε
αποτελεσµατικότητα και ταχύτητα θα συµβαδίσουν. Μερική προσφυγή σε εθνικούς
εµπειρογνώµονες για την ορθή διεκπεραίωση των ελέγχων θα δηµιουργήσει προϋποθέσεις
ώστε να προκύψει αδιαµφισβήτητη τεχνική επάρκεια. Η διασύνδεση των εθνικών
συστηµάτων µε το κοινοτικό σύστηµα εγγυάται τη διατήρηση µιας υψηλού επιπέδου
ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων στη διευρυµένη Ευρωπαϊκή Ένωση.

Είναι επίσης απαραίτητο να υπάρξουν εγγυήσεις για τη διαχείριση του τελευταίου σταδίου
του κύκλου του πυρηνικού καυσίµου, µε τήρηση των προτύπων ασφάλειας και µε διαφάνεια
στη χρησιµοποίηση των χρηµατοοικονοµικών πόρων. Προς τούτο, είναι ανάγκη να
δηµιουργηθεί ένα πλαίσιο όπου θα εντάσσονται οι εθνικές κανονιστικές πράξεις. Ο
προσδιορισµός κριτηρίων για τη σύσταση και διαχείριση αποθεµατικών κεφαλαίων
παροπλισµού πυρηνικών εγκαταστάσεων εγγυάται τη διατήρηση πυρηνικής ασφάλειας
υψηλής στάθµης καθ’όλη τη διάρκεια των εργασιών παροπλισµού.

Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή καλεί το Συµβούλιο να εγκρίνει το σχέδιο οδηγίας που
ακολουθεί.
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2003/0021(CNS)

Proposition de

Ο∆ΗΓΙΑ (Ευρατόµ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

για τον καθορισµό βασικών υποχρεώσεων και γενικών αρχών αναφορικά µε την
ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας, και ιδίως τα
άρθρα 31, 32 και 187,

την πρόταση της Επιτροπής8, η οποία εκπονήθηκε µετά από γνωµοδότηση οµάδας ειδικών
εµπειρογνωµόνων των κρατών µελών που ορίστηκαν από την επιστηµονική και τεχνική
επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 31 της συνθήκης, και τη γνώµη της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής9,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου10,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) ∆υνάµει της συνθήκης Ευρατόµ (άρθρο 2 υπό β)), η Κοινότητα οφείλει να θεσπίσει
οµοιόµορφους κανόνες ασφάλειας για την προστασία της υγείας του πληθυσµού και
των εργαζοµένων και να µεριµνά για την εφαρµογή τους.

(2) Το άρθρο 30 της συνθήκης Ευρατόµ ορίζει ότι θεσπίζονται στην Κοινότητα βασικά
πρότυπα για την προστασία της υγείας του πληθυσµού και των εργαζοµένων κατά των
κινδύνων που προκύπτουν από ιονίζουσες ακτινοβολίες. Το άρθρο 32 προβλέπει
δυνατότητα συµπλήρωσης των βασικών προτύπων µε τη διαδικασία του άρθρου 31.

(3) Το άρθρο 187 ορίζει ότι, για να εκπληρώνει τα καθήκοντα που της έχουν ανατεθεί, η
Επιτροπή µπορεί να συλλέγει κάθε πληροφορία και να προβαίνει σε όλους τους
αναγκαίους ελέγχους, εντός των ορίων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζει το
Συµβούλιο σύµφωνα µε τις διατάξεις της συνθήκης.

(4) Η οδηγία 96/29/Ευρατόµ του Συµβουλίου11 θεσπίζει βασικά πρότυπα ασφάλειας για
την προστασία της υγείας του ευρύτερου πληθυσµού και των εργαζοµένων απέναντι
στους κινδύνους που απορρέουν από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες.

                                                
8 ΕΕ C […] du […], p. […]
9 ΕΕ C […] du […], p. […]
10 ΕΕ C […] du […], p. […]
11 ΕΕ L 159, 29.6.1996, σ. 1
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(5) Το πυρηνικό ατύχηµα του Τσερνοµπίλ το 1986 ανέδειξε την ανάγκη να συµπληρώσει
η Κοινότητα τις διατάξεις που ίσχυαν τότε µε άλλες οι οποίες να έχουν εφαρµογή σε
περιπτώσεις διακινδύνευσης εξαιτίας έκτακτων περιστατικών έκλυσης ακτινοβολίας.
Έτσι, µε βάση την απόφαση 87/600/Ευρατόµ12 του Συµβουλίου εγκαθιδρύθηκε
µηχανισµός ταχείας ανταλλαγής πληροφοριών σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης
λόγω έκλυσης ακτινοβολίας, ενώ βάσει της οδηγίας 89/618/Ευρατόµ13 του
Συµβουλίου τα κράτη µέλη αναλαµβάνουν την υποχρέωση να ενηµερώνουν τον
πληθυσµό σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης λόγω έκλυσης ακτινοβολίας.

(6) Τα βασικά πρότυπα συµπληρώθηκαν επίσης µε την οδηγία 92/3/Ευρατόµ του
Συµβουλίου της 3ης Φεβρουαρίου 1992 σχετικά µε την επιτήρηση και τον έλεγχο των
αποστολών ραδιενεργών αποβλήτων µεταξύ κρατών µελών καθώς και από και προς την
Κοινότητα14, και µε τον κανονισµό (Ευρατόµ) αριθ. 1493/93 του Συµβουλίου της 8ης
Ιουνίου 1993 σχετικά µε τις αποστολές ραδιενεργών ουσιών µεταξύ κρατών µελών15.

(7) Μολονότι το σύστηµα ακτινοπροστασίας που συνιστούν τα ισχύοντα βασικά πρότυπα
εγγυάται υψηλής στάθµης προστασία του πληθυσµού µε βάση τις επιστηµονικές
γνώσεις που κατέχουµε σήµερα, µια τέτοια προστασία πρέπει να συµπληρωθεί µε την
αυστηρή εφαρµογή προτύπων ασφάλειας που θα αποβλέπουν σε πρόληψη και έλεγχο
των κινδύνων έκθεσης του πληθυσµού. Αναφορικά κυρίως µε τις πυρηνικές
εγκαταστάσεις, η διατήρηση ασφάλειας υψηλής στάθµης - από τον σχεδιασµό µέχρι
τον παροπλισµό - µέσω αποτελεσµατικών αµυντικών µέτρων κατά των κινδύνων από
έκλυση ακτινοβολίας και η πρόληψη ατυχηµάτων που ενδέχεται να έχουν ραδιενεργές
επιπτώσεις είναι προϋποθέσεις εκ των ων ουκ άνευ για να εκπληρωθεί στο ακέραιο ο
στόχος για προστασία της υγείας που προβλέπεται στο άρθρο 2 υπό β) της συνθήκης
Ευρατόµ.

(8) Παρά την κάποια εναρµόνιση, τα µέτρα πυρηνικής ασφάλειας εξακολουθούν να
διαφέρουν πολύ ανάµεσα στα κράτη µέλη. Με την προσεχή διεύρυνση της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, θα διευρυνθούν και οι διαφορές αυτές. Σήµερα, οι διαφορές
αυτές δεν επιτρέπουν στην Κοινότητα να εξασφαλίσει υπό τις καλύτερες των
συνθηκών ότι θα επιτυγχάνονται πάντοτε οι στόχοι για προστασία της υγείας, τους
οποίους καλείται να εκπληρώσει δυνάµει του άρθρου 2 υπό β) της συνθήκης Ευρατόµ.
Για να εξασφαλίσει η Κοινότητα την ουσιαστική εφαρµογή των οµοιόµορφων
προτύπων ασφάλειας που απαιτεί η εν λόγω διάταξη, τα βασικά πρότυπα
ακτινοπροστασίας πρέπει να συµπληρωθούν µε κοινά πρότυπα ασφάλειας εφόσον
αυτό κριθεί αναγκαίο ώστε να αποµακρυνθούν οι κίνδυνοι κατά της ζωής και της
υγείας των πληθυσµών.

(9) Κίνδυνοι λόγω έκλυσης ακτινοβολίας εξακολουθούν να υπάρχουν και µετά τη
διακοπή της επιχειρησιακής εκµετάλλευσης µιας πυρηνικής εγκατάστασης, κατά τη
διάρκεια των εργασιών του παροπλισµού. Για να αντιµετωπιστούν οι κίνδυνοι
διασποράς ραδιενεργών υλικών, είναι ανάγκη να εξασφαλιστεί ο ασφαλής
παροπλισµός των πυρηνικών εγκαταστάσεων, συµπεριλαµβανοµένης της
µακροπρόθεσµης διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων και του αναλωµένου
καυσίµου.

                                                
12 ΕΕ L 371, 30.12.1987, σ 76
13 ΕΕ L 357, 7.12.1989, σ 31
14 ΕΕ L 35, 12.02.1992, σ. 24
15 ΕΕ L 148, 19.6.1993, σ. 1
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(10) Για να επιτευχθούν οι ανωτέρω στόχοι ως προς την ακτινοπροστασία σε κοινοτικό
επίπεδο, ενδείκνυται να προσδιοριστούν οι βασικές υποχρεώσεις και οι γενικές αρχές
σε ό,τι αφορά την ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων.

(11) Ο ασφαλής παροπλισµός των πυρηνικών εγκαταστάσεων, συµπεριλαµβανοµένης της
µακροχρόνιας διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων και του αναλωµένου
καυσίµου απαιτεί σηµαντικούς οικονοµικούς πόρους. Προς αποτροπή κάθε είδους
κινδύνων που θα απειλούσαν το περιβάλλον και την υγεία του ανθρώπου, είναι
ανάγκη να εξασφαλιστεί σε κοινοτικό επίπεδο ότι θα διατίθενται επαρκείς οικονοµικοί
πόροι για τις εργασίες παροπλισµού των πυρηνικών εγκαταστάσεων µε τήρηση των
κανόνων ασφάλειας. Προς τούτο πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί κανόνες για τη
σύσταση αποθεµατικών κεφαλαίων παροπλισµού, στα οποία οι υπεύθυνοι
εκµετάλλευσης θα πρέπει να συνεισφέρουν σε τακτική βάση καθ’όλη τη διάρκεια
λειτουργίας των πυρηνικών εγκαταστάσεων. Ως εγγύηση ότι θα υπάρχουν διαθέσιµα
επαρκή περιουσιακά στοιχεία κατά τη διάρκεια των εργασιών παροπλισµού,
ενδείκνυται, πλην εξαιρετικών περιπτώσεων δεόντως αιτιολογηµένων, η σύσταση
ταµείων µε νοµική προσωπικότητα χωριστή από εκείνην του φορέα εκµετάλλευσης.

(12) Η παρούσα οδηγία εγγράφεται στη λογική του καθεστώτος που έχει εγκαθιδρυθεί µε
τη σύµβαση για την πυρηνική ασφάλεια, η οποία τέθηκε σε ισχύ στις 24 Οκτωβρίου
1996 και της οποίας είναι συµβαλλόµενα µέρη όλα τα κράτη µέλη. Με την απόφαση
1999/819/Ευρατόµ της Επιτροπής, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατοµικής Ενέργειας
προσχώρησε στη σύµβαση στις 31 Ιανουαρίου 2000.16 ∆εδοµένου ότι το πεδίο
εφαρµογής της σύµβασης περιορίζεται στους πυρηνικούς σταθµούς παραγωγής
ηλεκτρικής ενέργειας, η παρούσα οδηγία επεκτείνει τις αρχές της σύµβασης σε όλες
τις πυρηνικές εγκαταστάσεις για τις οποίες απαιτούνται µέτρα ασφάλειας.

(13) Με τον ίδιο σκοπό, η ∆ιεθνής κοινή σύµβαση για την ασφάλεια της διαχείρισης
αναλωµένου καυσίµων και για την ασφάλεια της διαχείρισης ραδιενεργών
αποβλήτων17, που τέθηκε σε ισχύ στις 18 Ιουνίου 2001, αναφέρει στο άρθρο 26 ότι
Κάθε συµβαλλόµενο µέρος λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα για τον ασφαλή παροπλισµό
µιας πυρηνικής µονάδας. Τα µέτρα αυτά πρέπει να εγγυώνται το απαραίτητο
εξειδικευµένο προσωπικό και επαρκείς χρηµατοοικονοµικούς πόρους. Στο άρθρο 22
υπό ii), η Σύµβαση καλεί τα συµβαλλόµενα µέρη να λάβουν τα αναγκαία µέτρα ώστε
να διατίθενται επαρκείς χρηµατοοικονοµικοί πόροι που θα εγγυώνται την ασφάλεια των
εγκαταστάσεων διαχείρισης αναλωµένου καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων τόσο
κατά τη διάρκεια λειτουργίας τους όσο και κατά τον παροπλισµό τους.

(14) Για να παρακολουθεί η Επιτροπή των εφαρµογή των κανόνων που θεσπίζονται
δυνάµει της παρούσας οδηγίας, προϋπόθεση είναι αφενός να ελέγχει τον τρόπο µε τον
οποίο η αρµόδια αρχή ασφάλειας φέρει σε πέρας την αποστολή της και αφετέρου να
θέσει σε εφαρµογή έναν µηχανισµό εξέτασης των εκθέσεων που της υποβάλλουν τα
κράτη µέλη εκθέσεις δυνάµει της παρούσας οδηγίας,

                                                
16 ΕΕ L 318, 11.12.1999, σ.20
17 ΕΕ […], […]
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1
Αντικείµενο και πεδίο εφαρµογής

1. Με σκοπό να διασφαλιστεί η προστασία της υγείας του πληθυσµού και των εργαζοµένων
απέναντι στους κινδύνους που απορρέουν από ιονίζουσες ακτινοβολίες προερχόµενες από
µια πυρηνική εγκατάσταση, η παρούσα οδηγία προσδιορίζει τις βασικές υποχρεώσεις και
τις γενικές αρχές βάσει των οποίων η Κοινότητα θα είναι σε θέση να εξασφαλίζει,
εγγυώµενη υψηλής στάθµης ασφάλεια για τις πυρηνικές εγκαταστάσεις, την εφαρµογή
των βασικών προτύπων του άρθρου 30 της συνθήκης Ευρατόµ.

2. Η παρούσα οδηγία έχει εφαρµογή για όλες τις πυρηνικές εγκαταστάσεις, ακόµη και µετά
το στάδιο της επιχειρησιακής εκµετάλλευσης αυτών.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοείται ως:

1) Πυρηνική εγκατάσταση, κάθε µη στρατιωτική εγκατάσταση µαζί µε το γήπεδο, τα κτίρια
και τον εξοπλισµό, όπου λαµβάνει χώρα παραγωγή, επεξεργασία, χρήση, χειρισµοί και
αποθήκευση (προσωρινή ή οριστική) πυρηνικών υλικών κατά την έννοια του άρθρου 197 της
συνθήκης Ευρατόµ, σε κλίµακα που προϋποθέτει την πρόβλεψη συνθηκών ασφάλειας. Ο
παρών ορισµός έχει νόηµα µέχρι τη στιγµή κατά την οποία θα αρθούν οι περιορισµοί που
έχουν επιβληθεί στην εγκατάσταση ως προς την τήρηση κανόνων ακτινολογικής προστασίας.

2) Κοινά πρότυπα ασφάλειας, όλοι οι κανόνες οι οποίοι εκπονούνται βάσει των γενικών
αρχών που ορίζονται στην παρούσα οδηγία.

3) Αρµόδια αρχή ασφάλειας, µια αρχή (ή περισσότερες) που διορίζεται από το εκάστοτε
κράτος µέλος για να εκδίδει άδειες και να ελέγχει την εφαρµογή των διατάξεων που διέπουν
τη χωροθέτηση, σχεδιασµό, κατασκευή, θέση σε λειτουργία, εκµετάλλευση και παροπλισµό
των πυρηνικών εγκαταστάσεων.

4) Αδειοδότηση, η διαδικασία κατά την οποία η αρµόδια αρχή ασφάλειας χορηγεί στον
αιτούντα άδεια και του αναθέτει την ευθύνη για χωροθέτηση, σχεδιασµό, κατασκευή, θέση σε
λειτουργία, εκµετάλλευση και παροπλισµό µιας πυρηνικής εγκατάστασης.

5) Επιχείρηση υπεύθυνη για την πυρηνική εγκατάσταση, κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που
έχει την εκµετάλλευση µιας πυρηνικής εγκατάστασης και τη νοµική ευθύνη, δυνάµει της
εθνικής νοµοθεσίας, για τις πρακτικές που χρησιµοποιούνται στην εγκατάσταση.

6) Οριστική παύση λειτουργίας µιας πυρηνικής εγκατάστασης, η κατάσταση κατά την οποία
µια πυρηνική εγκατάσταση δεν επιτρέπεται πλέον να λειτουργεί, µε απόφαση των αρµόδιων
αρχών.

7) Παροπλισµός, όλα τα στάδια τα οποία καταλήγουν στην άρση του κανονιστικού ελέγχου
πάνω σε µια πυρηνική εγκατάσταση που δεν είναι εγκατάσταση οριστικής αποθήκευσης· στα
στάδια αυτά περιλαµβάνονται και οι εργασίες απολύµανσης και κατεδάφισης.
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8) Kεφάλαια παροπλισµού, τα χρηµατοοικονοµικά µέσα που προορίζονται αποκλειστικά για
την κάλυψη των δαπανών παροπλισµού πυρηνικών εγκαταστάσεων, συµπεριλαµβανοµένης
της µακροπρόθεσµης διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων και αναλωµένου καυσίµου, µε
τήρηση των προτύπων ασφάλειας.

9) Αναλωµένο καύσιµο, το πυρηνικό καύσιµο που έχει ακτινοβοληθεί µέσα στην καρδιά του
αντιδραστήρα και έχει οριστικά αποσυρθεί απ’αυτήν.

10) Συµβατικά απόβλητα παροπλισµού, τα µη ραδιενεργά απόβλητα που παράγονται κατά τη
διάρκεια των εργασιών παροπλισµού και για των οποίων την επεξεργασία και διάθεση πρέπει
να εφαρµόζονται τα ισχύοντα πρότυπα.

11) Ραδιενεργά απόβλητα, κάθε είδους ραδιενεργός ύλη σε αέρια, υγρή ή στερεά µορφή, για
την οποία καµία περαιτέρω χρήση δεν προβλέπεται από το κράτος µέλος ή από φυσικό ή
νοµικό πρόσωπο του οποίου η απόφαση γίνεται δεκτή από το κράτος µέλος, και η οποία
ελέγχεται ως ραδιενεργά απόβλητα από ρυθµιστικό φορέα σύµφωνα µε το νοµοθετικό και
κανονιστικό πλαίσιο του κράτους µέλους.

12) Ραδιενεργά απόβλητα παροπλισµού, τα ραδιενεργά απόβλητα που παράγονται κατά τη
διάρκεια των εργασιών παροπλισµού.

13) Πρακτική, κάθε ανθρώπινη δραστηριότητα που µπορεί να οδηγήσει σε αυξηµένη έκθεση
των ατόµων σε ακτινοβολία προερχόµενη από τεχνητή πηγή ή από φυσική πηγή ακτινοβολίας
στο πλαίσιο επεξεργασίας φυσικών ραδιονουκλεϊδίων µε την ιδιότητά τους ως σχάσιµου ή
επωάσιµου ραδιενεργού υλικού, εκτός έκτακτων περιστατικών έκθεσης.

14) Επανεπεξεργασία, διεργασία ή µέθοδος της οποίας σκοπός είναι η αφαίρεση ραδιενεργών
ισοτόπων από αναλωµένο καύσιµο για περαιτέρω χρήση.

15) Στρατηγική παροπλισµού, ο χρονικός προγραµµατισµός των εργασιών παροπλισµού, από
την στιγµή της οριστικής παύσης λειτουργίας της εγκατάστασης.

Άρθρο 3
Ανεξαρτησία της αρµόδιας αρχής ασφάλειας

Τα κράτη µέλη συγκροτούν µια αρχή αρµόδια για την ασφάλεια. Ως προς την οργάνωση, τη
νοµική διάρθρωση και τη λήψη των αποφάσεων, η εν λόγω αρχή πρέπει να είναι εντελώς
ανεξάρτητη από κάθε άλλο οργανισµό ή φορέα, δηµόσιο ή ιδιωτικό, επιφορτισµένο µε την
προαγωγή ή τη χρησιµοποίηση της πυρηνικής ενέργειας.

Άρθρο 4
Ρόλος της αρµόδιας αρχής ασφάλειας

Η αρµόδια αρχή ασφάλειας επιτηρεί και ρυθµίζει την ασφάλεια των πυρηνικών
εγκαταστάσεων. Εκδίδει άδειες και ελέγχει την εφαρµογή των κανονιστικών ρυθµίσεων που
διέπουν χωροθέτηση, σχεδιασµό, κατασκευή, θέση σε λειτουργία, εκµετάλλευση και
παροπλισµό των πυρηνικών εγκαταστάσεων.
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Άρθρο 5
Ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων

Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα µε σκοπό:

α) τη θέσπιση και διατήρηση, µέσα στις πυρηνικές εγκαταστάσεις, αποτελεσµατικών
µηχανισµών κατά των δυνητικών κινδύνων µε σκοπό την προστασία των ατόµων,
του κοινωνικού συνόλου και του περιβάλλοντος από τις επιβλαβείς επιδράσεις των
ιονιζουσών ακτινοβολιών που εκπέµπονται από πυρηνικές εγκαταστάσεις·

β) την πρόληψη ατυχηµάτων που έχουν ραδιενεργές επιπτώσεις και τον µετριασµό των
επιπτώσεων αυτών σε περίπτωση ατυχήµατος·

γ) την εφαρµογή κάθε συµπληρωµατικού µέτρου που εγγυάται την ασφάλεια των
πυρηνικών εγκαταστάσεων·

δ) να εξασφαλιστεί µακροπρόθεσµα η διαχείριση όλων των υλικών,
συµπεριλαµβανοµένων ραδιενεργών αποβλήτων και αναλωµένου καυσίµου που
εξακολουθούν να υπάρχουν κατά το στάδιο του παροπλισµού, σύµφωνα µε τα
βασικά πρότυπα τα σχετικά µε την προστασία της υγείας των εργαζοµένων και του
ευρύτερου πληθυσµού απέναντι σε κινδύνους που απορρέουν από τις ιονίζουσες
ακτινοβολίες.

Άρθρο 6
Προτεραιότητα στην ασφάλεια

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα ώστε, στο πλαίσιο κάθε
πρακτικής που αφορά άµεσα τις πυρηνικές εγκαταστάσεις, να δίδεται η απαιτούµενη
προτεραιότητα στην πυρηνική ασφάλεια.

2. Τα µέτρα για επιχειρησιακή προστασία του πληθυσµού κατά την έννοια του άρθρου
44 της οδηγίας 1996/29 συνεκτιµούν όλες τις πτυχές τις σχετικές µε την ασφάλεια των
πυρηνικών εγκαταστάσεων.

Άρθρο 7
Υποχρεώσεις των επιχειρήσεων

1. Τα κράτη µέλη υποχρεώνουν τις επιχειρήσεις που έχουν την ευθύνη εκµετάλλευσης
των πυρηνικών εγκαταστάσεων να τηρούν τα κοινά πρότυπα ασφάλειας που έχουν
εφαρµογή σ’αυτές, καθώς και τις κανονιστικές ρυθµίσεις που έχει θεσπίσει η
αρµόδια αρχή ασφάλειας και τυχόν άλλα µέτρα που θα ελάµβανε η τελευταία.

2. Τα κράτη µέλη υποχρεώνουν την επιχείρηση που έχει την ευθύνη εκµετάλλευσης
της πυρηνικής εγκατάστασης να καταρτίσει προγράµµατα εγγύησης της ποιότητας -
που θα υποβληθούν για έλεγχο στην αρµόδια αρχή ασφάλειας - και να τα υλοποιήσει
ώστε να εξασφαλιστεί ότι οι απαιτήσεις που έχουν οριστεί για όλες τις
δραστηριότητες οι οποίες άπτονται της πυρηνικής ασφάλειας θα τηρούνται καθ’όλη
τη διάρκεια ζωής µιας πυρηνικής εγκατάστασης.

3. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα για την ανάθεση των ευθυνών
σχετικά µε τον παροπλισµό των πυρηνικών εγκαταστάσεων, ακόµη και σε
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περίπτωση κατά την οποία οι αρχικώς υπεύθυνοι δεν θα είναι πλέον σε θέση να
τηρούν τις ανειληµµένες υποχρεώσεις τους.

Άρθρο 8
Επιθεώρηση

Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να διενεργούνται επιθεωρήσεις µε αντικείµενο την πυρηνική
ασφάλεια από την αρµόδια αρχή ασφάλειας µέσα στις πυρηνικές εγκαταστάσεις, ακόµη και
κατά τη διάρκεια των εργασιών του παροπλισµού, και η επιχείρηση που έχει την ευθύνη
εκµετάλλευσης να υποτάσσεται.

Άρθρο 9
Χρηµατοοικονοµικοί πόροι

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα ώστε να υπάρχουν διαθέσιµοι
επαρκείς χρηµατοοικονοµικοί πόροι για την κάλυψη της ασφάλειας των πυρηνικών
εγκαταστάσεων.

2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να υπάρχουν διαθέσιµοι, υπό µορφή κεφαλαίων
παροπλισµού και µέσα στις προβλεπόµενες προθεσµίες, επαρκείς
χρηµατοοικονοµικοί πόροι για την κάλυψη των εργασιών παροπλισµού κάθε
πυρηνικής εγκατάστασης µε συνεκτίµηση και της διάρκειας εκτέλεσης των εργασιών
αυτών. Τα κεφάλαια αυτά θα πρέπει να ανταποκρίνονται στα ελάχιστα κριτήρια που
προβλέπονται στο παράρτηµα.

3. Για τις πυρηνικές εγκαταστάσεις που δεν έχουν ως πρωταρχικό στόχο την πώληση
προϊόντων ή υπηρεσιών, και ειδικά για τους ερευνητικούς αντιδραστήρες, τα κράτη
µέλη καθορίζουν τις λεπτοµέρειες σύστασης ειδικών πόρων για την κάλυψη των
αναγκών του παροπλισµού.

Άρθρο 10
Εµπειρογνώµονες επί θεµάτων ασφάλειας

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα ενδεδειγµένα µέτρα ώστε να υπάρχουν διαθέσιµοι
εµπειρογνώµονες επί θεµάτων ασφάλειας για όλες τις δραστηριότητες που άπτονται
της ασφάλειας.

2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν για την εκπόνηση ενδεδειγµένων προγραµµάτων
εκπαίδευσης και για να υπάρχουν δυνατότητες διαρκούς θεωρητικής και πρακτικής
κατάρτισης του προσωπικού.

Άρθρο 11
Συµβάντα λειτουργίας

1. Τα κράτη µέλη απαιτούν την πρόβλεψη διαδικασιών, οι οποίες θα έχουν την έγκριση
της αρµόδιας αρχής ασφάλειας, για την αντιµετώπιση επεισοδίων λειτουργίας και
ατυχηµάτων µε απώτερο στόχο να µειωθούν οι πιθανές επιπτώσεις για τον πληθυσµό
και το περιβάλλον οι οποίες θα προέκυπταν ως αποτέλεσµα έκτακτων συµβάντων
της λειτουργίας πυρηνικών εγκαταστάσεων.
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2. Τα κράτη µέλη απαιτούν όπως η επιχείρηση που έχει την ευθύνη λειτουργίας της
πυρηνικής εγκατάστασης κοινοποιεί το συντοµότερο δυνατόν στην αρµόδια αρχή
ασφάλειας κάθε επεισόδιο που έχει ιδιαίτερη σηµασία για την ασφάλεια καθώς και
τα διορθωτικά µέτρα που ελήφθησαν σχετικά.

Άρθρο 12
Έλεγχος της εφαρµογής

1. Για να βεβαιώνεται σχετικά µε τη διατήρηση µιας υψηλού επιπέδου πυρηνικής
ασφάλειας στα κράτη µέλη, η Επιτροπή διενεργεί ελέγχους στις αρµόδιες αρχές
ασφάλειας. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι αρµόδιες αρχές ασφάλειας να
υπόκεινται σε τέτοιους ελέγχους.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή πίνακα εµπειρογνωµόνων, όπου
εµφαίνεται και η εξειδίκευσή τους, στους οποίους θα προσφεύγει η Επιτροπή για τη
διενέργεια των ελέγχων της παραγράφου 1.

3. Οι εµπειρογνώµονες πρέπει να έχουν προηγουµένως εγκριθεί από την αρµόδια αρχή
ασφάλειας του κράτους µέλους όπου θα διενεργηθεί έλεγχος για να µπορούν να
διενεργούν τους ελέγχους της παραγράφου 1. Οι εµπειρογνώµονες δεν καλούνται να
διενεργήσουν ελέγχους στο κράτος µέλος του οποίου είναι υπήκοοι.

4. Πριν από την επιθεώρηση, η Επιτροπή ενηµερώνει το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος
για τον χαρακτήρα της επιθεώρησης, τον σκοπό, την προβλεπόµενη ηµεροµηνία
έναρξης και τα ονόµατα των εξουσιοδοτηµένων εµπειρογνωµόνων.

5. Η Επιτροπή διαβιβάζει την έκθεση της επιθεώρησης στο ενδιαφερόµενο κράτος
µέλος, το οποίο εντός τριµήνου από της παραλαβής κοινοποιεί τα µέτρα που
ελήφθησαν προς επανόρθωση τυχόν ανεπαρκειών.

6. Μετά την επιθεώρηση, η Επιτροπή µπορεί να απευθύνει προς το κράτος µέλος
παρατηρήσεις ή να ζητάει συµπληρωµατικές πληροφορίες για την αποσαφήνιση
µέρους της έκθεσης ή του συνόλου αυτής.

Άρθρο 13
Υποβολή εκθέσεων

1. Κάθε χρόνο, αρχής γενοµένης από την ηµεροµηνία που προβλέπεται στο άρθρο 15
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή έκθεση για τα µέτρα που
πήραν στο πλαίσιο των υποχρεώσεών τους που απορρέουν από την παρούσα οδηγία,
καθώς και για την από πλευράς ασφάλειας κατάσταση των πυρηνικών
εγκαταστάσεων που βρίσκονται στην επικράτειά τους. Η Επιτροπή διοργανώνει
συσκέψεις µε τα κράτη µέλη για να µελετήσει τις εκθέσεις.

2. Κάθε δύο χρόνια, αρχής γενοµένης από την ηµεροµηνία που προβλέπεται στο άρθρο
15 παράγραφος 1, η Επιτροπή διαβιβάζει στο Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας και µε την
κατάσταση που υπάρχει στην Κοινότητα σε ό,τι αφορά την πυρηνική ασφάλεια,
βασιζόµενη στις εκθέσεις που της έχουν υποβάλει τα κράτη µέλη και στις εκθέσεις
ελέγχου.
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Άρθρο 14
Αυστηρότερα µέτρα

Τα κράτη µέλη µπορούν να εφαρµόζουν µέτρα αυστηρότερα από τα προβλεπόµενα στην
παρούσα οδηγία. Σε µια τέτοια περίπτωση, ενηµερώνουν την Επιτροπή για τον χαρακτήρα
των µέτρων και για τους λόγους που οδήγησαν στη λήψη τους.

Άρθρο 15
Εφαρµογή

1. Το αργότερο έως την 1η Μαΐου 2004, τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που κρίνονται αναγκαίες για συµµόρφωση
προς την παρούσα οδηγία, και ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

2. Οι διατάξεις που θεσπίζονται κατά την έννοια της παραγράφου 1 περιέχουν αναφορά
στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από σχετική αναφορά κατά την επίσηµη
δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς ρυθµίσεις της αναφοράς αυτής εγκρίνονται από τα
κράτη µέλη.

3. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των βασικών διατάξεων
εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στο πεδίο που διέπεται από την παρούσα
οδηγία.

Άρθρο 16
Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα µετά τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Άρθρο 17
Παραλήπτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, […]

Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος
[…]
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Για τους πόρους παροπλισµού που προβλέπει το άρθρο 9 ισχύουν τα κάτωθι ελάχιστα
κριτήρια:

1. Τα αποθεµατικά κεφάλαια τροφοδοτούνται µε τις εισφορές των φορέων εκµετάλλευσης
των πυρηνικών εγκαταστάσεων κατά τη διάρκεια της λειτουργίας αυτών έτσι ώστε, κατά
τη στιγµή της οριστικής παύσης λειτουργίας, να υπάρχουν επαρκείς πόροι για την κάλυψη
όλων των δαπανών του παροπλισµού κατά την έννοια του σηµείου 2.

2. Η τροφοδότηση των κεφαλαίων θα γίνεται ανάλογα µε την εκτιµώµενη διάρκεια ζωής της
εγκατάστασης και τη στρατηγική παροπλισµού που θα επιλεγεί, µε σκοπό να καλυφθούν
κυρίως ο παροπλισµός της εγκατάστασης, η ασφαλής και µακροχρόνια διαχείριση των
συµβατικών και των ραδιενεργών αποβλήτων του παροπλισµού, η ασφαλής και
µακροχρόνια διαχείριση του αναλωµένου καυσίµου των πυρηνικών σταθµών, για τα
οποία δεν προβλεπόταν ήδη συνολική κάλυψη στο κόστος εκµετάλλευσης.

3. Στα περιουσιακά στοιχεία θα πρέπει να διατεθεί επαρκής ρευστότητα ώστε να
καλύπτονται τα χρονοδιαγράµµατα των υποχρεώσεων παροπλισµού και το κόστος όπως
αυτό νοείται στο σηµείο 2.

4. Τα περιουσιακά στοιχεία πρέπει να προορίζονται αποκλειστικά για την κάλυψη του
κόστους κατά την έννοια του σηµείου 2 σύµφωνα µε τη στρατηγική παροπλισµού και δεν
επιτρέπεται να χρησιµοποιηθούν για άλλους σκοπούς. Προς τούτο, τα αποθεµατικά
κεφάλαια συστήνονται µε ιδία νοµική προσωπικότητα, χωριστή από εκείνην του φορέα
εκµετάλλευσης της εγκατάστασης. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, δεόντως αιτιολογηµένες,
κατά τις οποίες δεν θα ήταν δυνατός ένας τέτοιος νοµικός διαχωρισµός, η διαχείριση του
αποθεµατικού κεφαλαίου θα µπορούσε να διατηρηθεί στο εσωτερικό του φορέα
εκµετάλλευσης υπό τον όρο ότι η διαθεσιµότητα των περιουσιακών στοιχείων που
συστήνονται για την κάλυψη του κόστους κατά την έννοια του σηµείου 2 θα είναι
εγγυηµένη.

5. Για µια πυρηνική εγκατάσταση της οποίας η λειτουργία παύει οριστικά προτού τεθούν σε
ισχύ οι νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις κατά την έννοια της
παρούσας οδηγίας ή εντός ...[χρονικό διάστηµα προς προσδιορισµό] αφότου έχουν τεθεί
σε ισχύ οι εν λόγω διατάξεις, µπορούν να αναζητηθούν κι άλλες λύσεις πέραν της
σύστασης κεφαλαίων παροπλισµού κατά την έννοια της παρούσας οδηγίας.

6. Τα κράτη µέλη καθορίζουν τις λεπτοµέρειες σχετικά µε τον τρόπο µεταφοράς των
κεφαλαίων παροπλισµού που έχουν συσταθεί εντός του φορέα εκµετάλλευσης προτού
τεθούν σε ισχύ οι διατάξεις οι οποίες θεσπίζονται σε εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. Η
µεταφορά των κεφαλαίων αυτών πρέπει να γίνει µέσα σε χρονικό διάστηµα µιας τριετίας
µετά την ηµεροµηνία που προβλέπεται στο άρθρο 15.
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∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

Πεδίο: Ενέργεια και µεταφορές (06)

∆ραστηριότητα:

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ: Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΟΡΙΣΜΟ ΒΑΣΙΚΩΝ
ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΩΝ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΩΝ ΑΡΧΩΝ ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΠΥΡΗΝΙΚΩΝ
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ

1. ΓΡΑΜΜΕΣ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

Η ανάληψη υποχρεώσεως θα καταλογιστεί σε νέο κονδύλιο που θα συσταθεί στο
πλαίσιο πλήρους ορισµού της δοµής ΑΒΒ για τη Γ∆ TREN. Η πρόταση για
καταλογισµό σε κονδύλιο που ήδη υπάρχει ή που πρόκειται να συσταθεί θα
επανεξεταστεί στο πλαίσιο των συζητήσεων APB 2004.

2. ΣΥΝΟΛΙΚΑ ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΑ

2.1 Συνολικό κονδύλιο της δράσης (Μέρος B): ετήσια δαπάνη

Η ανάληψη υποχρεώσεως θα καταλογιστεί στη γραµµή του σηµείου 1 για τη χρήση
2004.

2.2 Περίοδος εφαρµογής

Έναρξη το 2004 και συνέχιση

2.3 Συνολική πολυετής εκτίµηση των δαπανών

α) Χρονοδιάγραµµα των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων/πιστώσεων πληρωµών
(δηµοσιονοµική παρέµβαση) (βλ. σηµείο 6.1.1)

ευρώ

2004 2005 2006 2007 2008 και
επόµ. έτη

Σύνολο
2004 έως

2008

Πιστώσεις ανάληψης
υποχρεώσεων
(ΠΑΥ)

39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

Πιστώσεις
πληρωµών (ΠΠ)

39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

β) Τεχνική και ∆ιοικητική Συνδροµή και ∆απάνες Στήριξης (βλ. σηµείο 6.1.2)

ΠΑΥ
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ΠΠ
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Μερικό σύνολο α+β

ΠΑΥ
39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

ΠΠ

39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

γ) Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση των ανθρώπινων πόρων και των λοιπών δαπανών
διοικητικής λειτουργίας (βλ. σηµεία 7.2 και 7.3)

ΠΑΥ/ΠΠ

597 500 604 000 604 000 608 800 608 800 3 023 100

ΣΥΝΟΛΟ α+β+γ

ΠΑΥ

636 500 656 000 656 000 660 800 660 800 3 270 100

ΠΠ

636 500 656 000 656 000 660 800 660 800 3 270 100

2.4 Συµβατότητα µε τον δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό και τις δηµοσιονοµικές
προοπτικές

Νέα δράση

2.5 ∆ηµοσιονοµική επίπτωση επί των εσόδων18

Ουδεµία δηµοσιονοµική επίπτωση (αφορά τεχνικές πτυχές της εφαρµογής ενός µέτρου.

3. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Τύπος της δαπάνης Νέα ΕΖΕΣ Συµµετοχή
υποψήφιων
χωρών

Κεφάλαιο
δηµοσιονοµικών
προοπτικών

υποχρεωτικές
δαπάνες

διαχωριζόµε
νες

πιστώσεις

ΝΑΙ ΟΧΙ ΟΧΙ αριθ. 1

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

Άρθρα 31, 32 και 187 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής
Ενέργειας

                                                
18 Για περισσότερες διευκρινίσεις βλ. επεξηγηµατική σηµείωση.
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5. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΑ

5.1 Αναγκαιότητα κοινοτικής παρέµβασης19

5.1.1 Επιδιωκόµενοι στόχοι

∆υνάµει της συνθήκης Ευρατόµ (άρθρο 2 υπό β)), η Κοινότητα οφείλει, σύµφωνα µε
τους όρους της συνθήκης Ευρατόµ: «να θεσπίζει οµοιόµορφους κανόνες ασφάλειας για
την προστασία της υγείας του πληθυσµού και των εργαζοµένων και να µεριµνά για την
εφαρµογή τους». Το κεφάλαιο ΙΙΙ (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ, το
σχετικό µε την προστασία της υγείας, περιέχει διατάξεις που αφορούν τα βασικά
πρότυπα (κανόνες) επί θεµάτων προστασίας από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες. Το εν
λόγω κεφάλαιο ΙΙΙ έχει κυρίως χρησιµοποιηθεί στο πεδίο της ακτινοπροστασίας.

Η Επιτροπή έχει ενεργό παρεµβατικό ρόλο σε ό,τι αφορά την εναρµόνιση των
πρακτικών πυρηνικής ασφάλειας εδώ και πάνω από είκοσι πέντε χρόνια. Παρ’όλες τις
προσπάθειες για εναρµόνιση, τα µέτρα πυρηνικής ασφάλειας εξακολουθούν να
διαφέρουν πολύ ανάµεσα στα κράτη µέλη.

Την πυρηνική ασφάλεια πρέπει να την αντιµετωπίζουµε µέσα από µια κοινοτική
οπτική. Μόνο µια κοινή προσέγγιση µπορεί να εγγυηθεί τη διατήρηση µιας υψηλού
επιπέδου ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων σε µια διευρυµένη Ένωση.

∆εδοµένου ότι πρόκειται για ένα πεδίο όπου ισχύουν ήδη σηµαντικές εθνικές διατάξεις,
καλό θα ήταν να είναι σε θέση η Επιτροπή να αντλεί όφελος από την τεχνική επάρκεια
εµπειρογνωµόνων των κρατών µελών ώστε να προωθεί την εξέλιξη των κοινών
προτύπων µε εναρµονισµένο τρόπο. Προς τούτο, έχει ανάγκη στήριξης από την
επιτροπή του άρθρου 31 της συνθήκης Ευρατόµ.

Η δηµιουργία ενός ανεξάρτητου συστήµατος ελέγχων είναι απαραίτητο στοιχείο για
την αξιοπιστία και αποτελεσµατικότητα µιας κοινοτικής προσέγγισης του ζητήµατος
της ασφάλειας των πυρηνικών εγκαταστάσεων. Για τη διενέργεια των ελέγχων, η
Επιτροπή θα προσφεύγει κατά κανόνα σε µόνιµο προσωπικό, και µερικώς µόνο στις
υπηρεσίες εµπειρογνωµόνων που θα υποδεικνύονται από τις αρµόδιες αρχές ασφάλειας
των κρατών µελών. Έλεγχοι θα διενεργούνται και στις αρµόδιες αρχές ασφάλειας.

Οι εργασίες παροπλισµού συνιστούν επίσης δυνάµει απειλές για το περιβάλλον και την
υγεία, όχι µόνο σήµερα αλλά και µελλοντικά, ιδιαιτέρως εάν δεν ληφθούν εγκαίρως τα
αναγκαία µέτρα για την αντιµετώπιση των ραδιενεργών επιπτώσεων των εργασιών
παροπλισµού.

Ο ασφαλής παροπλισµός των πυρηνικών εγκαταστάσεων, συµπεριλαµβανοµένης της
µακροχρόνιας διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων και αναλωµένου καυσίµου, απαιτεί
σηµαντικούς οικονοµικούς πόρους οι οποίοι πρέπει να είναι εγγυηµένοι καθ’όλη τη
διάρκεια επιχειρησιακής εκµετάλλευσης των πυρηνικών εγκαταστάσεων.

Είναι ανάγκη να εξασφαλιστεί σε κοινοτικό επίπεδο ότι θα διατίθενται επαρκείς
οικονοµικοί πόροι για τις εργασίες παροπλισµού των πυρηνικών εγκαταστάσεων µε
τήρηση των κανόνων ασφάλειας.

                                                
19 Για περισσότερες διευκρινίσεις βλ. επεξηγηµατική σηµείωση.
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Ως εγγύηση ότι θα υπάρχουν διαθέσιµοι επαρκείς πόροι, πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί
κανόνες για τη σύσταση αποθεµατικών κεφαλαίων παροπλισµού, µε νοµική
προσωπικότητα χωριστή από εκείνην του φορέα εκµετάλλευσης. Τα κεφάλαια αυτά θα
τροφοδοτούνται σε τακτική βάση από τον φορέα εκµετάλλευσης καθ’όλη τη διάρκεια
επιχειρησιακής εκµετάλλευσης της εγκατάστασης. Τα κεφάλαια αυτά προορίζονται
αποκλειστικά για τον παροπλισµό.

5.1.2 Μέτρα σχετικά µε την εκ των προτέρων (ex ante) αξιολόγηση

Ουδέν.

5.2 Σχεδιαζόµενες δράσεις και λεπτοµέρειες υλοποίησης της δηµοσιονοµικής
παρέµβασης

∆ικαιούχοι των προτεινόµενων δράσεων είναι οι φορείς εκµετάλλευσης και οι αρµόδιες εθνικές
αρχές ασφάλειας. Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στον καθορισµό βασικών υποχρεώσεων και
γενικών αρχών αναφορικά µε την ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων

5.3 Λεπτοµέρειες υλοποίησης

Άµεση διαχείριση εκ µέρους της Επιτροπής µε προσωπικό µόνιµο και εξωτερικό.

6. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ

6.1 Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση στο µέρος Β (για ολόκληρη την περίοδο
προγραµµατισµού)

(Ο τρόπος υπολογισµού των συνολικών ποσών που εµφαίνονται στον πίνακα που ακολουθεί
επεξηγείται στην κατανοµή του πίνακα 6.2.) )
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6.1.1 ∆ηµοσιονοµική παρέµβαση

ΠΑΥ σε €
Κατανοµή 2004 2005 2006 2007 2008 και

επόµ. έτη
Σύνολο

∆ράση 1 - Επιθεωρήσεις στα

κράτη µέλη

39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

ΣΥΝΟΛΟ 39 000 52 000 52 000 52 000 52 000 247 000

2004 2005 2006 2007 2008 και
επόµ.

Σύνολο

Τεχνική και ∆ιοικητική
Βοήθεια (Τ∆Β), ∆απάνες
Στήριξης (∆Σ) και δαπάνες
για τις Τεχνολογίες της
Πληροφορίας (ΤΠ)
(πιστώσεις ανάληψης
υποχρεώσεων)

- - - - -

α) Γραφεία τεχνικής
βοήθειας (BAT)

- - - - -

β) Άλλη τεχνική και
διοικητική βοήθεια:

- εντός (intra - muros):

- εκτός (extra-muros):

από την οποία: για τη
συγκρότηση και συντήρηση
µηχανογραφικών
συστηµάτων διαχείρισης:

- - - - -

Μερικό σύνολο 1 - - - - -

2) ∆απάνες στήριξης (∆Σ): - - - - -

α) Κατάρτιση - - - - -

β) Συνεδριάσεις
εµπειρογνωµόνων

γ) Ενηµέρωση και
δηµοσιεύσεις

- - - - -

Μερικό σύνολο 2

ΣΥΝΟΛΟ

6.2 Υπολογισµός του κόστους ανά σχεδιαζόµενο µέτρο στο Μέρος B (για ολόκληρη την
περίοδο προγραµµατισµού)20

Προβλέπονται δύο επιθεωρητές ανά έλεγχο διάρκειας 2 ηµερών (ηµερήσια αποζηµίωση
600 € και 2000 € έξοδα ταξιδιού). Για το 2004 προβλέπονται 15 έλεγχοι (κόστος
39 000 €), και 20 έλεγχοι για τα επόµενα έτη (κόστος κατ’έτος 52 000 €).

                                                
20 Για περισσότερες διευκρινίσεις βλ. επεξηγηµατική σηµείωση.
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7. ΕΠΙΠΤΩΣΗ ΣΤΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ

7.1 Επίπτωση στους ανθρώπινους πόρους
Προσωπικό προς τοποθέτηση στη
διαχείριση της δράσης, από τους

διαθέσιµους και/ή συµπληρωµατικούς
ανθρώπινους πόρους

Περιγραφή των καθηκόντων που
απορρέουν από τη δράση

Κατηγορία θέσεων
απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
έκτακτης

απασχόλησης
Αριθµός θέσεων

µόνιµης
απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
έκτακτης

απασχόλησης

Σύνολο

Μόνιµοι και
έκτακτοι
υπάλληλοι

A
B
C

1
1
1

1 2

1

Εµπειρογνώµονες επί θεµάτων
ασφάλειας

∆ιοικητικός υπάλληλος
Γραµµατέας

Λοιποί ανθρώπινοι
πόροι

1 Αποσπασµένος εθνικός
εµπειρογνώµονας (END) επί θεµάτων
ασφάλειας

Σύνολο 3 1 4

7.2 Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση των ανθρώπινων πόρων

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Ποσά σε € κατ’έτος Τρόπος υπολογισµού*

Μόνιµοι υπάλληλοι
Έκτακτοι υπάλληλοι

432 000 Μέσο κόστος ενός µόνιµου υπαλλήλου
της Επιτροπής, µαζί µε τα γενικά έξοδα
- D4 BUDG

Λοιποί ανθρώπινοι πόροι
(αναφέρεται η γραµµή του προϋπολογισµού)

43 000 Αποσπασµένος εθνικός
εµπειρογνώµονας (END)

Σύνολο 475 000

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για 12 µήνες.

7.3 Άλλες δαπάνες διοικητικής λειτουργίας που απορρέουν από τη δράση

Ποσά σε ευρώΓραµµή του προϋπολογισµού
(αριθ. και ονοµασία)

2004 2005 και 2006
κατ’έτος

2007 και επόµ.
έτη

Τρόπος υπολογισµού

Συνολικό κονδύλιο (Τίτλος A7)

A0701 - Αποστολές

A07030 - Συνεδριάσεις

A07031 - Επιτροπές υποχρεωτικής
γνωµοδότησης (1)

32 500 39 000 39 000 +/-10 αποστολές ετησίως
και +/-20 έλεγχοι
(+/-15 το 2004)

A07032 - Επιτροπές µη υποχρεωτικής
γνωµοδότησης (1)
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A07040 - ∆ιασκέψεις

40 000 40 000 44 800 2 συνεδριάσεις της
επιτροπής του άρθρου 31
ετησίως21

A0705 - Μελέτες και παροχή
συµβουλών

Άλλες δαπάνες (προσδιορίζονται) 50 000 50 000 50 000 Μελέτες για τον παροπλισµό

Συστήµατα πληροφοριών (A-5001/A-
4300)
Άλλες δαπάνες - Μέρος A
(προσδιορίζονται)

Σύνολο 122 500 129 000 133 800

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες της δράσης για 12 µήνες.

Ι. Ετήσιο σύνολο (7.2+7.3)

II. ∆ιάρκεια της δράσης

III. Συνολικό κόστος της δράσης (I x II)

597 500 ευρώ το 2004
604 000 ευρώ το 2005 και το
2006
608 800 ευρώ το 2007 και
επόµενα έτη

Αόριστη

Οι ανάγκες σε ανθρώπινους και διοικητικούς πόρους θα καλυφθούν µε κονδύλια της Γ∆ TREN
στο πλαίσιο της ετήσιας επιχορήγησης.

8. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

8.1 Σύστηµα παρακολούθησης

Θα διενεργούνται έλεγχοι παρακολούθησης.

8.2 Ρυθµίσεις και περιοδικότητα της προβλεπόµενης αξιολόγησης

Η Επιτροπή θα επιζητήσει τη συνεργασία των εθνικών αρχών ώστε να καλυφθούν τα κενά.

Ετήσια έκθεση των κρατών µελών. Συνεδριάσεις µε τα κράτη µέλη προς εξέταση των
προτάσεων. Έκθεση αξιολόγησης της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο ανά διετία.

9. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ

Το σύνηθες σύστηµα λογιστικών ελέγχων της Επιτροπής.

                                                
21 Με βάση τα 800 ευρώ κατ’άτοµο. Προβλέπονται 2 υπήκοοι από κάθε κράτος µέλος και 2 συνεδριάσεις κατ’έτος.
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ΕΝΤΥΠΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ

ΕΠΙΠΤΩΣΗ ΣΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΗ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ
ΜΕ Ι∆ΙΑΙΤΕΡΗ ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΙΣ ΜΙΚΡΟΜΕΣΑΙΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ (ΜΜΕ)

ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

Οδηγία του Συµβουλίου σχετικά µε την καθιέρωση κοινών προτύπων ασφάλειας των
πυρηνικών εγκαταστάσεων

ΑΡΙΘΜΟΣ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΤΟΥ ΕΓΓΡΑΦΟΥ

Η ΠΡΟΤΑΣΗ

1. Με δεδοµένη την αρχή της επικουρικότητας, γιατί χρειάζεται σχετική κοινοτική
νοµοθεσία, και ποιοι είναι οι κύριοι στόχοι της;

Η προτεινόµενη οδηγία αποσκοπεί στη θέσπιση κοινών προτύπων για την ασφάλεια
των πυρηνικών εγκαταστάσεων. Παρά το γεγονός ότι έχει δροµολογηθεί µια πρώτη
εναρµόνιση των πρακτικών ασφάλειας, υπάρχουν ακόµη µεγάλες διαφορές µεταξύ
των κρατών µελών. Επιπλέον, η προοπτική της διεύρυνσης ανέδειξε την
αναγκαιότητα ανάληψης µιας τέτοιας δράσης. Παρά την κάποια εναρµόνιση των
πρακτικών ασφάλειας, εξακολουθούν να υπάρχουν πολύ µεγάλες διαφορές µεταξύ
των κρατών µελών. Χρειάζεται λοιπόν κοινοτική παρέµβαση. Επιπλέον, η
προοπτική της διεύρυνσης έδωσε τον τόνο στην ανάγκη ανάληψης κοινοτικής
δράσης.

ΕΠΙΠΤΩΣΗ ΣΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΗ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ

2. Ποιους αφορά η πρόταση;

– Ποιους επιχειρηµατικούς κλάδους;

Η πρόταση επηρεάζει το σύνολο του πυρηνικού τοµέα καθώς και τις αρµόδιες αρχές
ασφάλειας των κρατών µελών.

– Με κριτήριο το µέγεθος, ποιες επιχειρήσεις (ποσοστό µικροµεσαίων);

Η οδηγία πρέπει να απευθύνεται σε µεγάλες µόνο επιχειρήσεις, και όχι σε µικρές ή
µεσαίες.

– Υπάρχουν στην Κοινότητα ιδιαίτερες ζώνες στις οποίες βρίσκονται
εγκατεστηµένες επιχειρήσεις του πυρηνικού τοµέα;

∆εν έχουν όλα τα κράτη µέλη στην επικράτειά τους πυρηνικά εργοστάσια. Με τη
διεύρυνση όµως θα αυξηθεί ο αριθµός των χωρών που προσφεύγουν στην πυρηνική
ενέργεια. Το 2004 θα υπάρχουν 13 κράτη µέλη επί συνόλου 25 που θα διαθέτουν
πυρηνικούς σταθµούς ισχύος. Οι πυρηνικοί σταθµοί δεν βρίσκονται σε ιδιαίτερες
γεωγραφικές ζώνες. Μεταξύ των ευρωπαϊκών χωρών που διαθέτουν πυρηνικούς
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σταθµούς είναι: Βέλγιο, Γαλλία, Γερµανία, Ηνωµένο Βασίλειο, Ισπανία, Κάτω
Χώρες, Λιθουανία, Ουγγαρία, Σλοβακία, Σλοβενία, Σουηδία, Τσεχική ∆ηµοκρατία
και Φινλανδία.

3. Τι µέτρα πρέπει να πάρουν οι επιχειρήσεις για να συµµορφωθούν προς την πρόταση;

Να επεξεργαστούν και να εφαρµόσουν διαδικασίες.

4. Τι οικονοµικές συνέπειες µπορεί να έχει η πρόταση

– στην απασχόληση;

Καµία.

– στις επενδύσεις και τη δηµιουργία νέων επιχειρήσεων;

Καµία.

– στην ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων;

Καµία, αφού τα ίδια µέτρα θα ισχύσουν για όλες τις επιχειρήσεις.

5. Προβλέπονται στην πρόταση µέτρα στα οποία να συνεκτιµάται η ειδική κατάσταση
των µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων (περιορισµένες ή διαφορετικές απαιτήσεις
κ.λπ.);

Όχι.

∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ

6. Κατάλογος των φορέων µε τους οποίους έγιναν διαβουλεύσεις πάνω στην πρόταση
και παρουσίαση των βασικών στοιχείων των θέσεών τους.

Ουδέν.



29

Πρόταση

Ο∆ΗΓΙΑ (Ευρατόµ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά µε τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και
ραδιενεργών αποβλήτων
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

1. ΠΡΟΟΙΜΙΟ

Κατά την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας µε βάση την πυρηνική προκύπτουν
ραδιενεργά απόβλητα και αναλωµένο πυρηνικό καύσιµο. Οι πιο επικίνδυνες και
ραδιοτοξικές µορφές τέτοιων υλικών τοποθετούνται σήµερα σε εγκαταστάσεις
πρόσκαιρης αποθήκευσης. Σε κανένα κράτος µέλος δεν υπάρχει εγκατάσταση
οριστικής αποθήκευσης, ούτε προβλέπεται σύντοµα η κατασκευή τέτοιου έργου. Για
την ώρα συνεχίζεται η συσσώρευση τέτοιων υλικών.

Στην πρόσφατη πράσινη βίβλο της Επιτροπής22 για την ασφάλεια του ενεργειακού
εφοδιασµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ), η αναγκαιότητα εξεύρεσης αποδεκτών
λύσεων για τη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων θεωρείται ως ένα από τα
κυριότερα µελήµατα που βαρύνουν την πυρηνική ενέργεια ως ενεργειακή επιλογή. Η
πράσινη βίβλος τονίζει επίσης ότι είναι ανάγκη να εξασφαλιστεί η µεγαλύτερη
δυνατή διαφάνεια κατά την αναζήτηση λύσεων, και υποστηρίζει ότι χρειάζεται νέα
έρευνα για την επίλυση των τεχνικών προβληµάτων που παραµένουν καθώς και για
να αυξηθεί η εµπιστοσύνη του πληθυσµού και των πολιτικών θεσµών στις λύσεις
που εξευρίσκονται. Πρόσφατη σφυγµοµέτρηση σε επίπεδο ΕΕ23 επιβεβαίωσε τη
σπουδαιότητα του ζητήµατος των ραδιενεργών αποβλήτων για τον ευρύτερο
πληθυσµό.

Ανεξαρτήτως στρατηγικών ενεργειακών επιλογών που θα γίνουν για το µέλλον, η
διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων που ήδη υπάρχουν πρέπει να γίνεται
σύµφωνα µε τις θεµελιώδεις αρχές που διέπουν την προστασία της υγείας και την
προστασία του περιβάλλοντος. Απαιτείται άµεση κινητοποίηση ως εγγύηση ότι δεν
θα µετατεθεί στις µελλοντικές γενιές η ευθύνη και το άχθος της διαχείρισης των
ολοένα και µεγαλύτερων ποσοτήτων αναλωµένου καυσίµου και ραδιενεργών
αποβλήτων που αποθηκεύονται επ’αόριστον σε προσωρινή βάση.

Τα κράτη µέλη και οι υποψήφιες χώρες στην πλειονότητά τους δεν αντιµετωπίζουν
το ζήτηµα κατά τρόπο επαρκή.

2. Η ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ΚΑΙ ΤΙΣ ΥΠΟΨΗΦΙΕΣ ΧΩΡΕΣ

Όλα τα κράτη µέλη και οι υποψήφιες χώρες παράγουν ραδιενεργά απόβλητα. Οι
κυριότερες δραστηριότητες κατά τις οποίες προκύπτουν τέτοια απόβλητα είναι:

– η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας πυρηνικής προέλευσης, όπου
συµπεριλαµβάνονται οι δραστηριότητες του τελικού σταδίου κύκλου του
καυσίµου και ο παροπλισµός των πυρηνικών σταθµών·

                                                
22 COM(2000)769, 29 Νοεµβρίου 2000, «Προς µια ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια του

ενεργειακού εφοδιασµού», Υπηρεσία Επισήµων Εκδόσεων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 2001, ISBN
92-894-0319-5.

23 Ευρωβαρόµετρο αριθ. 56, 2001 - Europeans and Radioactive Waste (Οι Ευρωπαίοι και τα ραδιενεργά
απόβλητα) (http://europa.eu.int/comm/energy/nuclear/pdf/eb56_radwaste_en.pdf)
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– η λειτουργία ερευνητικών αντιδραστήρων·

– η χρησιµοποίηση ακτινοβολιών και ραδιενεργών υλικών στην ιατρική, τη
γεωργία, τη βιοµηχανία και την έρευνα·

– η επεξεργασία υλικών που περιέχουν φυσική ραδιενέργεια.

Η κατάσταση στην Ευρωπαϊκή Ένωση

Στην Ευρωπαϊκή Ένωση παράγονται συνολικά 40 000 m3 πυρηνικών αποβλήτων
ετησίως, εκ των οποίων το µεγαλύτερο µέρος προέρχεται από δραστηριότητες που
συνδέονται µε την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας24.

Μολονότι για την οριστική διάθεση αποβλήτων από τις λιγότερο επικίνδυνες
κατηγορίες25 υπάρχουν σήµερα δοκιµασµένες τεχνολογίες, στην πράξη τις
εφαρµόζουν πέντε µόνον κράτη µέλη που διαθέτουν προγράµµατα παραγωγής
ηλεκτρικής ενέργειας πυρηνικής προέλευσης (Γαλλία, Ηνωµένο Βασίλειο, Ισπανία,
Σουηδία, Φινλανδία). Στη Γερµανία, χρησιµοποιήθηκε στο παρελθόν η λύση της
οριστικής διάθεσης, όχι όµως στο Βέλγιο ούτε και στις Κάτω Χώρες, όπου τα
ραδιενεργά απόβλητα αποθηκεύονται σε κεντρικές αποθήκες σε εθνικό επίπεδο. Τα
κράτη µέλη που δεν παράγουν ηλεκτρική ενέργεια πυρηνικής προέλευσης
εφαρµόζουν επίσης την παρατεταµένη απ’αόριστον αποθήκευση.

Τα πιο επικίνδυνα απόβλητα26 αποθηκεύονται σε εγκαταστάσεις πάνω στην
επιφάνεια ή λίγο κάτω από την επιφάνεια του εδάφους εν αναµονή µονιµότερης
λύσης. Σε καµία χώρα στον κόσµο δεν έχει εφαρµοστεί ακόµη οριστική διάθεση
τέτοιων αποβλήτων, και ο βαθµός προόδου προς την κατεύθυνση αυτής της µόνιµης
λύσης διαφέρει σηµαντικά από τη µια χώρα στην άλλη. Στην ΕΕ, η Σουηδία και η
Φινλανδία είναι ίσως οι χώρες στις οποίες έχει γίνει η µεγαλύτερη πρόοδος, αφού
διαθέτουν εδώ και πολύ καιρό προγράµµατα ταφής σε µεγάλα βάθη. Μερικά κράτη
µέλη επαναξιολογούν τις επιλογές τους καθώς και τις σχετικές διαδικασίες λήψης
αποφάσεων. Άλλα ωστόσο εφαρµόζουν τακτική αναµονής.

Η κατάσταση στις υποψήφιες χώρες

                                                
24 Για περισσότερες διευκρινίσεις σχετικά µε την παραγωγή ραδιενεργών αποβλήτων στην ΕΕ, βλ.

παραποµπή στην υποσηµείωση 11.
25 Βλ. τη σύσταση της Επιτροπής της 15ης Σεπτεµβρίου 1999 σχετικά µε ένα σύστηµα ταξινόµησης των

στερεών ραδιενεργών αποβλήτων (SEC (1999) 1302 τελικό, 1999/669/ΕΚ, Ευρατόµ). Τα λιγότερο
επικίνδυνα απόβλητα ταξινοµούνται συνήθως ως "απόβλητα χαµηλής και µέσης ραδιενέργειας" και
αποθηκεύονται κατά κανόνα στην επιφάνεια ή λίγο κάτω από την επιφάνεια του εδάφους. Μετά το
κλείσιµο της τοποθεσίας θα διατηρηθεί ένας κανονιστικός (ή θεσµικός) έλεγχος επί 300 περίπου έτη
ώστε να προληφθεί τυχόν ανθρώπινη επέµβαση επί όσον χρόνο εξακολουθεί να υπάρχει κίνδυνος από
την ακτινοβολία των αποβλήτων.

26 Βλ. επίσης την υποσηµείωση 4. Τα πιο επικίνδυνα απόβλητα ταξινοµούνται ως "απόβλητα υψηλής
ραδιενέργειας και µεγάλης διάρκειας ζωής". Το αναλωµένο πυρηνικό καύσιµο υποβάλλεται σε
επεξεργασία για την αποµάκρυνση των άχρηστων υλικών, έτσι ώστε το αχρησιµοποίητο ουράνιο και
πλουτώνιο να ανακυκλωθούν για την παραγωγή µη αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου. Η διεργασία
αυτή είναι γνωστή ως "επανεπεξεργασία". Τα απόβλητα υψηλής ραδιενέργειας συνήθως εξυαλώνονται
ώστε να αποκτήσουν µορφή κατάλληλη για παρατεταµένη αποθήκευση και τελικώς οριστική διάθεση.
Τα εξυαλωµένα απόβλητα ή και το ίδιο το αναλωµένο καύσιµο εφόσον δεν υποβληθούν σε
επανεπεξεργασία θεωρούνται υψηλής ραδιενέργειας και παραµένουν επικίνδυνα επί χιλιάδες χρόνια.
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Στις υποψήφιες χώρες που έχουν πυρηνικούς σταθµούς και ερευνητικούς
αντιδραστήρες ρωσικού σχεδιασµού, η διαχείριση του αναλωµένου καυσίµου έγινε
ζήτηµα νευραλγικής σηµασίας κατά την προηγούµενη δεκαετία αφού δεν είναι
πλέον δυνατή η αποστολή των πυρηνικών αποβλήτων στη Ρωσία για
επανεπεξεργασία ή για αποθήκευση. Στις χώρες αυτές χρειάστηκε να
κατασκευαστούν επειγόντως εγκαταστάσεις πρόσκαιρης αποθήκευσης για τα
αναλωµένα καύσιµα.

Πολύ µικρή ή καθόλου πρόοδος δεν σηµειώθηκε για την υλοποίηση πραγµατικών
προγραµµάτων µακροπρόθεσµης διαχείρισης των αναλωµένων καυσίµων.

Αναφορικά µε τα λιγότερο επικίνδυνα επιχειρησιακά απόβλητα των πυρηνικών
σταθµών, µόνο η Τσεχική ∆ηµοκρατία και η Σλοβακία διαθέτουν επιχειρησιακές
τοποθεσίες αποθήκευσης. Αρκετές χώρες διαθέτουν ρωσικού σχεδιασµού αποθήκες
ραδιενεργών αποβλήτων τα οποία δεν προέρχονται από τον κύκλο του πυρηνικού
καυσίµου. Όµως, οι εγκαταστάσεις αυτές δεν ανταποκρίνονται πάντοτε στα πρότυπα
ασφάλειας που ισχύουν στην Ένωση. Σε ορισµένες περιπτώσεις, ενδέχεται να κριθεί
αναγκαία η ανάκτηση των αποβλήτων για να αποθηκευτούν αλλού.

3. ΤΡΕΧΟΥΣΕΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ∆ΙΕΘΝΕΙΣ ∆ΡΑΣΕΙΣ

Οι κυριότερες αρχές που διέπουν τη διαχείριση όλων των επικίνδυνων αποβλήτων
πρέπει να εγγυώνται υψηλής στάθµης ασφάλεια του ευρύτερου πληθυσµού και των
εργαζοµένων, καθώς και την προστασία του περιβάλλοντος. Προκειµένου για
αναλωµένα πυρηνικά καύσιµα και ραδιενεργά απόβλητα, η εφαρµογή των εν λόγω
αρχών πρέπει να εγγυάται προστασία των ατόµων, του κοινωνικού συνόλου και του
περιβάλλοντος από τις επιβλαβείς επιδράσεις της ιονίζουσας ακτινοβολίας.

Τα τελευταία χρόνια, οι αρχές αυτές βρέθηκαν επίσης στο επίκεντρο της δράσης σε
κοινοτικό επίπεδο, µε ερευνητικές προσπάθειες και πρωτοβουλίες τόσο πολιτικές
όσο και νοµοθετικές.

Οι βασικοί κανόνες για την προστασία της υγείας του πληθυσµού και των
εργαζοµένων από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες χρησιµεύουν ως βάση εναρµόνισης
των θεµελιωδών αρχών διαχείρισης των αποβλήτων και εγγυώνται κοινή και διεθνώς
αποδεκτή στάθµη ακτινοπροστασίας σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. Η πιο
πρόσφατη αναθεώρηση των βασικών κανόνων χρονολογείται από το 199627 µε
εφαρµογή στο εθνικό δίκαιο από τις 13 Μαΐου 2000. Επιπλέον, το κεφάλαιο ΙΙΙ
(ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης ΕΥΡΑΤΟΜ εγκαθιδρύει ένα κοινοτικό σύστηµα
επιτήρησης και ελέγχου των διεθνών µεταφορών ραδιενεργών αποβλήτων28. Τέλος,
στο κεφάλαιο της συνθήκης ΕΚ το σχετικό µε το περιβάλλον, η οδηγία για την
εκτίµηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων και οι τροποποιητικές αυτής2930, έχουν
επίσης µεγάλη σηµασία σε συσχέτιση µε τα ραδιενεργά απόβλητα.

                                                
27 Οδηγία του Συµβουλίου 96/29/Eυρατόµ, 13 Μαΐου 1996
28 Οδηγία του Συµβουλίου 92/3/Eυρατόµ, 03 Φεβρουαρίου 1996
29 Οδηγία του Συµβουλίου 85/337/Eυρατόµ, 27 Ιουνίου 1985
30 Οδηγία 97/11/ΕΟΚ του Συµβουλίου, 03 Μαρτίου 1997
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Η προσέγγιση που υιοθετήθηκε στο κοινοτικό σχέδιο δράσης 31και η αντίστοιχη
στρατηγική σκοπό έχουν να ενθαρρύνουν τη συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών
και την εναρµόνιση ώστε να εξασφαλιστεί ισοδύναµη και αποδεκτή στάθµη
προστασίας σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. Η πιο πρόσφατη έκθεση σχετικά
µε τη διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων στην ΕΕ δηµοσιεύτηκε το 199932. Η
Επιτροπή εξέδωσε προσφάτως ανάλογη έκθεση και για τις υποψήφιες χώρες33.

Η διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων υπήρξε και παραµένει ένα από τα
κυριότερα αντικείµενα της έρευνας. Μια πτυχή κοµβικής σηµασίας είναι η
υποστήριξη της έρευνας που πραγµατοποιείται σε υπόγειες ερευνητικές
εγκαταστάσεις, από την οποία προκύπτουν γνώσεις γύρω από τις διεργασίες και τα
δεδοµένα µέσω των οποίων επιβεβαιώνεται η δυνατότητα κατασκευής
αποθηκευτικών χώρων σε βαθείς γεωλογικούς σχηµατισµούς στο µέλλον. Οι
προηγµένες τεχνικές χηµικού και πυρηνικού διαχωρισµού και η ελαχιστοποίηση των
αποβλήτων µακράς διάρκειας ζωής (στις οποίες συνήθως αναφερόµαστε µε τον όρο
διαχωρισµός και µεταστοιχείωση) αποτελούν επίσης σηµαντικά ερευνητικά πεδία.

Υπάρχουν επίσης διεθνείς συµβάσεις που έχουν να διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο
για την καθιέρωση κοινής πρακτικής και κοινών επιπέδων ασφάλειας διεθνώς. Οι
σηµαντικότερες από αυτές είναι η κοινή σύµβαση για την ασφάλεια της διαχείρισης
αναλωµένου καυσίµου και για την ασφάλεια της διαχείρισης ραδιενεργών
αποβλήτων34 (στο εξής κοινή σύµβαση), ανοιχτή για υπογραφή υπό του ∆ιεθνούς
Οργανισµού Ατοµικής Ενέργειας (∆ΟΑΕ) από 29 Σεπτεµβρίου 1997 και σε ισχύ από
18 Ιουνίου 2001. Η προσχώρηση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ευρατόµ στη
σύµβαση αποτελεί αντικείµενο πρότασης της Επιτροπής35. Επιπλέον, ο ∆ΟΑΕ
βρίσκεται στο στάδιο της ολοκλήρωσης µιας σειράς εγγράφων για την ασφάλεια της
διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων, συµπεριλαµβανοµένων συστάσεων για την
ασφαλή διάθεση όλων των κατηγοριών ραδιενεργών αποβλήτων.

4. ΑΝΑΓΚΗ ΓΙΑ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ∆ΡΑΣΗ

Μολονότι µέχρι στιγµής έχουν αποθηκευτεί στην Ευρωπαϊκή Ένωση µεγάλες
ποσότητες36 (περίπου 2 000 000 m3) από τα λιγότερο επικίνδυνα ραδιενεργά
απόβλητα, δεν έχουν όλες οι χώρες πρόσβαση σε τοποθεσίες διάθεσης ραδιενεργών
αποβλήτων. Η εν λόγω κατηγορία αποβλήτων, των οποίων οι ποσότητες
υπερβαίνουν κατά πολύ σε όγκο τα πιο επικίνδυνα απόβλητα, δεν αποτελεί µείζονα
τεχνολογική πρόκληση ως προς τη διάθεσή τους, απαιτεί όµως στενή επιτήρηση
καθ'όλη τη διάρκεια της ενδιάµεσης αποθήκευσής τους.

                                                
31 Ψήφισµα του Συµβουλίου (92/C 158/02) της 15ης Ιουνίου 1992 σχετικά µε την ανανέωση του

κοινοτικού σχεδίου δράσης στο πεδίο των ραδιενεργών αποβλήτων.
32 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο «Ανακοίνωση και τέταρτη έκθεση της Επιτροπής για

την τρέχουσα κατάσταση και τις προοπτικές διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων στην Ευρωπαϊκή
Ένωση», COM(98)799, 11.01.1999.

33 “Radioactive Waste Management in the Central and East European Countries”(Η διαχείριση των
ραδιενεργών αποβλήτων στις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης), EUR19154, έκθεση της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής, Ιούλιος 1999, ISBN 92-828-7760-4.

34 Κείµενο του ∆ΟΑΕ - INFCIRC/546 (24 ∆εκεµβρίου 1997)
35 COM(2001) 520 τελικό, 15 Οκτωβρίου 2001
36 Για περισσότερες διευκρινίσεις σχετικά µε την παραγωγή ραδιενεργών αποβλήτων στην ΕΕ, βλ.

παραποµπή στην υποσηµείωση 11.
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Στην περίπτωση των πιο επικίνδυνων αποβλήτων, υπάρχει ευρεία διεθνής συναίνεση
σύµφωνα µε την οποία η ταφή σε µεγάλα βάθη και σε εδάφη γεωλογικώς σταθερά
αποτελεί την καλύτερη επιλογή. Με ένα σύστηµα πολλαπλών φραγµάτων
συγκράτησης και µε τη σωστή επιλογή πετρωµάτων υποδοχής37, τα απόβλητα αυτά
µπορούν να αποµονωθούν για πολύ µεγάλα χρονικά διαστήµατα, έτσι ώστε τυχόν
διαρροές παραµένουσας ραδιενέργειας να σηµειωθούν µετά από χιλιάδες χρόνια και
σε συγκεντρώσεις αµελητέες σε σχέση µε τη φυσική ραδιενέργεια.

Πλήθος µελέτες έχουν επιβεβαιώσει ότι οι λύσεις που βρίσκονται υπό εξέταση
µπορούν να εξασφαλίσουν την απαιτούµενη αποµόνωση των αποβλήτων για πολύ
µεγάλα χρονικά διαστήµατα. Η στρατηγική της ταφής περιορίζει σηµαντικά τον
κίνδυνο τυχαίας ανθρώπινης διείσδυσης· εγγυώµενη µια προστασία παθητική και
µόνιµη, δεν προϋποθέτει ανάγκη ανθρώπινης παρέµβασης ή θεσµικού ελέγχου.

Οι καθυστερήσεις όµως που παρατηρούνται σε ορισµένα κράτη µέλη σχετικά µε τη
χωροθέτηση και αδειοδότηση κατάλληλων τοποθεσιών, και µάλιστα για ταφή σε
µεγάλα βάθη, είναι λόγος ανησυχίας. Στο µεταξύ, αυξάνονται οι ποσότητες
αναλωµένου καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων που παραµένουν σε καθεστώς
ενδιάµεσης αποθήκευσης στην επιφάνεια ή κοντά στην επιφάνεια του εδάφους. Για
τις εγκαταστάσεις αυτές απαιτείται η λήψη µέτρων επιτήρησης και συντήρησης, που
να εγγυώνται υψηλής στάθµης ασφάλεια και προστασία του περιβάλλοντος. Είναι
απαράδεκτο να µεταθέσουµε ένα τέτοιο φορτίο στις µελλοντικές γενιές, τις οποίες
καθόλου δεν θα ωφελήσει η ηλεκτρική ενέργεια που παρήχθη στους αντιδραστήρες
από τους οποίους προέκυψαν τα απόβλητα. Επιπλέον, µετά τα γεγονότα της 11ης
Σεπτεµβρίου 2001, τέτοιου είδους εγκαταστάσεις είναι ευάλωτες απέναντι σε
τροµοκρατικές επιθέσεις, και γι'αυτό επιβάλλεται άµεση κινητοποίηση.

Οι απαραίτητες εργασίες έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης (Ε&ΤΑ) πρέπει να
συνεχιστούν ώστε να µελετηθεί πλήρως καθεµιά από τις τοποθεσίες και να
κατανοηθούν οι γεωφυσικές, γεωχηµικές και υδρογεωλογικές διεργασίες καθώς και
οι µακροπρόθεσµες επιδόσεις των µηχανικών φραγµάτων συγκράτησης σε
πραγµατικό περιβάλλον αποθήκευσης. Η ταφή σε βαθείς γεωλογικούς σχηµατισµούς
µπορεί να αποµονώσει τα ραδιενεργά απόβλητα από τον άνθρωπο και το περιβάλλον
του για πολύ µεγάλα χρονικά διαστήµατα. Η ταφή θα αποδειχτεί αναγκαία για
αρκετές κατηγορίες αποβλήτων που ήδη υπάρχουν και για άλλες που θα
εµφανιστούν µελλοντικά. Είναι η καλύτερη διαθέσιµη λύση για τη µακροπρόθεσµη
διαχείριση πολλών αποβλήτων από τις πιο επικίνδυνες κατηγορίες. Έχει όµως
σηµασία να µη θεωρηθούν οι βαθείς γεωλογικοί σχηµατισµοί ως η έσχατη λύση για
τη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων. Εποµένως η πρόοδος των ερευνών στην
κατεύθυνση της ταφής, ενδιαφέρει να µην οδηγήσει σε συρρίκνωση των
προγραµµάτων Ε&ΤΑ σε άλλα πεδία της διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων, όπως
π.χ. οι νέες τεχνολογίες µείωσης των αποβλήτων, από όπου θα µπορούσαν
ενδεχοµένως να προκύψουν νέες λύσεις.

Η χρηµατοοικονοµική δέσµευση πρέπει να διατηρηθεί, και µάλιστα να αυξηθεί σε
ορισµένα κράτη µέλη, ενώ απαιτείται ουσιαστικότερη συνεργασία µεταξύ των
προγραµµάτων δεδοµένου ότι η πρόοδος σ’αυτό το πεδίο ενδιαφέρει ολόκληρη την
Ένωση. Εξασφαλίζοντας ένα πλαίσιο βελτιωµένης συνεργασίας και συντονισµού, θα

                                                
37 Μεταξύ των πετρωµάτων που θεωρούνται κατάλληλα ως πετρώµατα υποδοχής περιλαµβάνονται

κρυσταλλικά και ηφαιστειογενή πετρώµατα, καθώς και γεωλογικοί σχηµατισµοί αργίλου ή αλάτων.
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βελτιωθεί συνολικά η σχέση κόστους-αποτελεσµατικότητας παράλληλα µε την
αξιοπιστία και αποδοχή του συνόλου των προσπαθειών, πτυχή που ενδιαφέρει
απολύτως.

Το κοινοτικό πρόγραµµα πλαίσιο, ενώ θα εξακολουθήσει να διαδραµατίζει
σηµαντικό ρόλο στην προαγωγή της έρευνας στα υπόψη πεδία, δεν αρκεί από µόνο
του για να εξασφαλιστεί η επιτυχία. Αρκετά κράτη µέλη εφαρµόζουν δικό τους
πρόγραµµα Ε&ΤΑ, χρηµατοδοτούµενο είτε από τον εθνικό προϋπολογισµό είτε από
την πυρηνική βιοµηχανία. Η Επιτροπή θα εξακολουθήσει να ενθαρρύνει τη
συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών σε κοινά πεδία έρευνας και τεχνολογικής
ανάπτυξης. Η βιοµηχανία και τα κράτη µέλη θα συµµετέχουν σε εθελοντική βάση
στο κοινό αυτό εγχείρηµα, το οποίο θα χρηµατοδοτείται από το Κοινό Κέντρο
Ερευνών, τα κράτη µέλη και τη βιοµηχανία.

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Περαιτέρω καθυστερήσεις στη λήψη αποφάσεων σχετικά µε την ανάπτυξη
αποθηκευτικών χώρων για την οριστική διάθεση των ραδιενεργών αποβλήτων δεν
δικαιολογούνται. Αντίθετα, επιβάλλεται η ταχεία ανάπτυξη τέτοιων εγκαταστάσεων
για λόγους δεοντολογικούς, περιβαλλοντικούς και ασφάλειας. Πρέπει να αποφευχθεί
κάθε καθυστέρηση που θα είχε ως αποτέλεσµα να µετατεθεί στις µελλοντικές γενιές
η ευθύνη της διαχείρισης των δικών µας αποβλήτων, προπαντός εάν οι
καθυστερήσεις αυτές αυξάνουν τον κίνδυνο ατυχηµάτων και τροµοκρατικών
επιθέσεων, ιδιαιτέρως µάλιστα όταν πρόκειται για τα πιο επικίνδυνα απόβλητα.

Κατά συνέπεια, τα κράτη µέλη θα πρέπει να εκπονήσουν ενδεδειγµένες στρατηγικές
και λεπτοµερή προγράµµατα για τη µακροπρόθεσµη διαχείριση όλων των
κατηγοριών αποβλήτων που έχουν στη δικαιοδοσία τους. Μολονότι η Κοινότητα ως
σύνολο οφείλει να διατηρήσει τη δυναµικότητά της για αποθήκευση των υπόψη
αποβλήτων, το βάρος αυτών των προγραµµάτων πρέπει να δοθεί στην ανάπτυξη
αποθηκευτικών χώρων για τη διάθεση ραδιενεργών αποβλήτων. Νευραλγικής
σηµασίας πτυχές των προγραµµάτων αυτών είναι η λεπτοµερής ενηµέρωση και η
διαβούλευση µε τον πληθυσµό, στο πλαίσιο τήρησης της αρχής ο ρυπαίνων
πληρώνει.

Τα κράτη µέλη θα πρέπει να µεριµνήσουν για την υλοποίηση των αναγκαίων
εργασιών Ε&ΤΑ, ώστε να τηρηθούν οι προθεσµίες των προγραµµάτων. Για να
αυξηθεί η ζήτηση πυρηνικής ενέργειας, επωφελής θα ήταν η διερεύνηση νέων
τεχνολογιών που θα παράγουν λιγότερα απόβλητα για ενδεχόµενη εφαρµογή τους
στο µέλλον.

Ενώ τα κράτη µέλη οφείλουν οπωσδήποτε να µεριµνούν για την αυτάρκειά τους σε
ό,τι αφορά τη διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων που τα ίδια παράγουν, θα
πρέπει παράλληλα να υπάρχει ευρύτερη συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών,
ιδιαιτέρως µάλιστα εάν πρόκειται να εξασφαλιστεί έτσι υψηλής στάθµης πυρηνική
ασφάλεια και προστασία του περιβάλλοντος. Μια προσέγγιση στην οποία να
εµπλέκονται δύο ή περισσότερες χώρες, θα µπορούσε επίσης να προσφέρει
πλεονεκτήµατα, για τις χώρες κυρίως που δεν διαθέτουν πυρηνικό πρόγραµµα ή
διαθέτουν περιορισµένο µόνο, εφόσον µια τέτοια προσέγγιση θα εξασφάλιζε λύση
ασφαλή και λιγότερο δαπανηρή για τους εµπλεκόµενους εταίρους. Εντούτοις, σε
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κανένα κράτος µέλος δεν µπορεί να επιβληθεί η υποχρέωση να δεχτεί ραδιενεργά
απόβλητα άλλων κρατών µελών.
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6. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑΣ

Προοίµιο

Η συνθήκη Ευρατόµ, και ιδίως τα άρθρα 31 και 32, παρέχει τη νοµική βάση της
παρούσας πρότασης.

Στο άρθρο 2 υπό β) της συνθήκης Ευρατόµ ορίζεται ότι η Κοινότητα "θεσπίζει
οµοιόµορφους κανόνες ασφάλειας για την προστασία της υγείας του πληθυσµού και
των εργαζοµένων και µεριµνά για την εφαρµογή τους". Το άρθρο 31 της συνθήκης
Ευρατόµ προβλέπει τη διαδικασία προσδιορισµού προτύπων (κανόνων), καθώς και
αναθεώρησης ή συµπλήρωσης αυτών κατά την έννοια του άρθρου 32.

Η εγκυρότητα της εν λόγω νοµικής βάσης ενισχύεται µε την πρόσφατη απόφαση του
∆ικαστηρίου (υπόθεση C-29/99, απόφαση εκδοθείσα στις 10 ∆εκεµβρίου 2002)
σχετικά µε την αρµοδιότητα της Κοινότητας σε ό,τι αφορά την πυρηνική ασφάλεια,
σύµφωνα µε την οποία για να προσδιοριστούν οι αρµοδιότητες της Κοινότητας, δεν
ενδείκνυται να γίνεται τεχνητή διάκριση ανάµεσα στην προστασία της υγείας του
πληθυσµού και την ασφάλεια των πηγών ιονιζουσών ακτινοβολιών. Στο πλαίσιο της
παρούσας πρότασης, στις πηγές αυτές συµπεριλαµβάνονται όλα τα ραδιενεργά
απόβλητα και το αναλωµένο καύσιµο.

Αντικείµενο και πεδίο εφαρµογής (άρθρο πρώτο)

Η οδηγία αποσκοπεί να συµβάλει στην καθιέρωση βέλτιστης πρακτικής για τη
διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων στα
κράτη µέλη, στο πλαίσιο των κάτωθι θεµελιωδών αρχών:

– προστασία του περιβάλλοντος και της υγείας του ανθρώπου, σήµερα και στο
µέλλον (σηµείο 1 υπό α))·

– πυρηνική ασφάλεια και προστασία του περιβάλλοντος µε εφαρµογή µέτρων
προφύλαξης και πρόληψης (σηµείο 1 υπό β))·

– ενηµέρωση και διάλογος µε τον πληθυσµό και, όπου ενδείκνυται, συµµετοχή
στη διαδικασία λήψης αποφάσεων, ως ουσιαστική πτυχή της εφαρµογής της
διακυβέρνησης στη διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων (σηµείο 1 υπό γ)).

Στο άρθρο 3 διευκρινίζεται ο ειδικός χαρακτήρας των γενικών απαιτήσεων. Στα
άρθρα 4 και 5 περιγράφονται λεπτοµερέστερες διατάξεις που αφορούν τα
ραδιενεργά απόβλητα.

Τα κράτη µέλη και οι υποψήφιες χώρες εφαρµόζουν διαφορετική τακτική για τη
διαχείριση αναλωµένων υλικών. Άλλες τα θεωρούν ως απόβλητα, άλλες τα θεωρούν
ως πηγή απόληψης σηµαντικών ποσοτήτων σχάσιµου και επωάσιµου υλικού· τέλος,
υπάρχουν και χώρες που δεν διαθέτουν ακόµη πολιτική επί του θέµατος. Με
δεδοµένες τις διαφορές αυτές, η οδηγία δεν θεωρεί όλα τα αναλωµένα καύσιµα ως
απόβλητα. Εντούτοις, οι διατάξεις της ισχύουν τόσο για υλικά που έχουν δηλωθεί ως
απόβλητα όσο και για όλα τα αναλωµένα υλικά που παράγονται στα κράτη µέλη της
ΕΕ. Ανεξάρτητα από την πολιτική που ακολουθούν τα κράτη µέλη σε σχέση µε τα
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αναλωµένα υλικά, οι έλεγχοι και η εποπτεία τέτοιων υλικών στα διάφορα κράτη
µέλη πρέπει να είναι ισοδύναµα.

Σύµφωνα µε τις διατάξεις της κοινής σύµβασης, για την παρούσα πρόταση τα
ραδιενεργά απόβλητα θεωρούνται υπό µορφή στερεή, υγρή ή αέρια. Το πρόγραµµα
διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων που περιγράφεται στο άρθρο 4 της
παρούσας πρότασης καλύπτει εποµένως και τις ραδιενεργές απορρίψεις. Εντούτοις,
αντίθετα προς τον ορισµό που χρησιµοποιείται στην κοινή σύµβαση, ο όρος διάθεση
έτσι όπως ορίζεται στην παρούσα πρόταση αφορά µόνο την πρακτική της
εναπόθεσης στερεών ή στερεοποιηµένων αποβλήτων, αναλωµένου καυσίµου
συµπεριλαµβανοµένου, σε ενδεδειγµένο αποθηκευτικό χώρο.

Οµοίως σύµφωνα µε τις διατάξεις της κοινής σύµβασης, απόβλητα που περιέχουν
µόνο φυσική ραδιενέργεια εξαιρούνται του πεδίου εφαρµογής, εκτός εάν τα
απόβλητα αυτά προέρχονται επίσης από τον κύκλο του πυρηνικού καυσίµου. Αυτό
σηµαίνει ότι απόβλητα της εξόρυξης και επεξεργασίας µεταλλεύµατος ουρανίου
καλύπτονται από τις διατάξεις της οδηγίας, ενώ απόβλητα π.χ. της εξόρυξης
πετρελαίου δεν καλύπτονται, εκτός εάν τα κράτη µέλη τα θεωρούν ως ραδιενεργά
απόβλητα κατά την έννοια του Τίτλου VII Άρθρο 40 των βασικών κανόνων (normes
de base / οδηγία 96/29/Ευρατόµ).

Ορισµοί (άρθρο 2)

Η ορολογία που χρησιµοποιείται στην παρούσα οδηγία έχει κατά το δυνατόν
ευθυγραµµιστεί µε εκείνην που χρησιµοποιείται στην κοινή σύµβαση για την
ασφάλεια της διαχείρισης αναλωµένου καυσίµου και την ασφάλεια της διαχείρισης
ραδιενεργών αποβλήτων (να σηµειωθεί εντούτοις η ειδική αναφορά σχετικά µε τη
διάθεση στην παράγραφο 6.4.

Γενικές απαιτήσεις για τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών
αποβλήτων (άρθρο 3)

Ο κατάλογος των γενικών απαιτήσεων εµφαίνει τα µέτρα που πρέπει να πάρουν τα
κράτη µέλη για να επιτύχουν τον στόχο του άρθρου 1 της οδηγίας.

Αυτά τα µέτρα µπορεί να θεωρηθεί ότι συνιστούν τη βέλτιστη διεθνή πρακτική σε
ό,τι αφορά τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών
αποβλήτων, και καλύπτουν πτυχές όπως η δηµόσια υγεία, η προστασία του
περιβάλλοντος, η πυρηνική ασφάλεια, η χρηµατοδότηση και η διακυβέρνηση.
Τέτοια µέτρα συµπεριλαµβάνονται ήδη στην πολιτική που εφαρµόζουν πολλά κράτη
µέλη.

Πρόγραµµα για τη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων (άρθρο 4)

Το πρόγραµµα αυτό επιδιώκει να φτάσει στη ρίζα των προβληµάτων που εκκρεµούν
στην ΕΕ σχετικά µε τη διαχείριση των σηµερινών και των µελλοντικών αποθεµάτων
ραδιενεργών αποβλήτων, στα οποία συµπεριλαµβάνονται και τα αναλωµένα
πυρηνικά καύσιµα εφόσον δεν προβλέπεται επανεπεξεργασία τους. Όλα τα κράτη
µέλη θα υποχρεωθούν να εκπονήσουν πρόγραµµα µακροπρόθεσµης διαχείρισης
τέτοιων υλικών σε ένα πλαίσιο τήρησης των θεµελιωδών και διεθνώς
αναγνωρισµένων αρχών για τη διαχείριση αποβλήτων. Σύµφωνα µε το σκεπτικό που
αναπτύχθηκε παραπάνω στο κεφάλαιο 4, το πρόγραµµα αυτό θα πρέπει να
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επικεντρώνεται, όσο αυτό είναι δυνατόν, στη διάθεση των αποβλήτων. Η
παρατεταµένη επ’αόριστον αποθήκευση των πιο επικίνδυνων αποβλήτων στην
επιφάνεια ή λίγο κάτω από την επιφάνεια, σε εγκαταστάσεις για τις οποίες
απαιτούνται σε διαρκή βάση δραστικά µέτρα όπως τακτική συντήρηση, συνεχής
έλεγχος και επιτήρηση, δεν θεωρείται µακροπρόθεσµα βιώσιµη από οικολογικής
πλευράς και κληροδοτεί στις µελλοντικές γενιές ένα δυσβάσταχτο φορτίο. Το άρθρο
θέτει προθεσµίες αδειοδότησης εκ µέρους των αντίστοιχων εθνικών κανονιστικών
αρχών για τη χωροθέτηση νέων τοποθεσιών οριστικής διάθεσης και αργότερα για
την έναρξη λειτουργίας των σχετικών εγκαταστάσεων. Με το δεδοµένο ότι
απαιτείται πολύ περισσότερος χρόνος για τη µελέτη χωροθέτησης προκειµένου για
ταφή σε µεγάλα βάθη, η ηµεροµηνία έναρξης για την επιχειρησιακή λειτουργία
εγκαταστάσεων ταφής σε βαθείς γεωλογικούς σχηµατισµούς τοποθετείται σε
µεταγενέστερο χρόνο σε σχέση µε αποθηκευτικούς χώρους κοντά στην επιφάνεια
του εδάφους. Οι ηµεροµηνίες που προτείνονται στο άρθρο έχουν καθοριστεί µε
βάση την κατάσταση που υπάρχει σήµερα στα κράτη µέλη αλλά και µε την εκτίµηση
της ανάγκης για δράση. Όλες οι ηµεροµηνίες υπόκεινται σε επανεξέταση και
αναθεώρηση από το Συµβούλιο µετά από πρόταση της Επιτροπής. Στο παράρτηµα
της οδηγίας υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες για τα στάδια που περιλαµβάνει η
διαδικασία ανάπτυξης νέων εγκαταστάσεων διάθεσης ραδιενεργών αποβλήτων.

Σε ορισµένες χώρες, η χωροθέτηση των τοποθεσιών οριστικής διάθεσης
αναλωµένου καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων γίνεται κατά τρόπον ώστε η
τοποθεσία να επαναφέρεται εύκολα στην αρχική της κατάσταση και τα υλικά να
είναι επιδεκτικά περαιτέρω επεξεργασίας εάν κάτι τέτοιο κρινόταν δυνατό και
χρήσιµο. Ένα από τα πλεονεκτήµατα της µεθόδου οριστικής διάθεσης που
συνίσταται σε συµπύκνωση και αποµόνωση του υλικού σε σχέση µε τη µέθοδο που
συνίσταται σε αραίωση και διασπορά του, έγκειται στο γεγονός ότι τα απόβλητα
παραµένουν αποµονωµένα επί µεγάλα χρονικά διαστήµατα κατά τα οποία υπάρχει
δυνατότητα ανάκτησης των δοχείων που τα περιέχουν, ακόµη και αν το κόστος ενός
τέτοιου εγχειρήµατος ήταν αναµφισβήτητα υψηλό.

Οι διατάξεις του άρθρου αυτού µαζί µε τις διατάξεις του άρθρου 7 τις σχετικές µε
την υποβολή εκθέσεων αφορούν και τον προβληµατισµό που εκφράζεται στην
πράσινη βίβλο της Επιτροπής σχετικά µε την αναγκαιότητα να υπάρξει µεγαλύτερη
διαφάνεια στον χειρισµό αυτών των θεµάτων.

Ειδική µνεία γίνεται στο άρθρο για τις εξαγωγές αποβλήτων. Παραδεκτό είναι ότι
για ορισµένα κράτη µέλη µε πολύ περιορισµένες ποσότητες αποβλήτων, η εξαγωγή
προς άλλες χώρες είναι πιθανόν η προσφορότερη λύση από περιβαλλοντικής και
οικονοµικής πλευράς και από πλευράς ασφάλειας. Εντούτοις, µεταφορές τέτοιων
αποβλήτων µπορούν µόνο να εγκριθούν εφόσον ισχύουν οι πολύ αυστηρές
προϋποθέσεις που απαριθµούνται στο άρθρο. Στις προϋποθέσεις αυτές
περιλαµβάνονται οι περιορισµοί και τα κριτήρια που αφορούν τις εξαγωγές
ραδιενεργών αποβλήτων προς τρίτες χώρες (οδηγία 92/3/Ευρατόµ). Η πρόταση δεν
επιδιώκει να περιορίσει το δικαίωµα µιας χώρας να είναι αυτάρκης στη διαχείριση
των αποβλήτων της, αλλά να ενθαρρύνει την από κοινού προσφυγή σε
εγκαταστάσεις και υπηρεσίες όσο αυτό είναι δυνατόν.

Έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη στη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων (άρθρο 5)
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Απαιτείται εξειδικευµένη και σε βάθος έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη (Ε&ΤΑ)
τόσο για την έγκαιρη εφαρµογή του προγράµµατος διαχείρισης ραδιενεργών
αποβλήτων όσο και για την επίτευξη του γενικού στόχου που επιδιώκεται µε την
προτεινόµενη νοµοθεσία.

Εναπόκειται στα κράτη µέλη να εξασφαλίσουν επαρκή χρηµατοδότηση της Ε&ΤΑ.
Στο πλαίσιο τήρησης της αρχής ο ρυπαίνων πληρώνει, οι πόροι αυτοί µπορούν να
εξασφαλιστούν µε τη φορολόγηση της παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από
πυρηνική, κατά τρόπο ώστε η χρηµατοδότηση να είναι αναλογική προς τις
ποσότητες της έτσι παραγόµενης ηλεκτρικής ενέργειας. Με τα σηµερινά επίπεδα
χρηµατοδότησης στα κράτη µέλη, την πιθανή επάρκεια αυτής της χρηµατοδότησης
και τον βαθµό προόδου στη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων, εκτιµάται ότι
αρκούν 0,5 εκατοµ. ευρώ ανά τεραβατόρα παραγόµενης ηλεκτρικής ενέργειας
πυρηνικής προέλευσης για την κάλυψη της αναγκαίας Ε&ΤΑ. Η Επιτροπή θα
ενθαρρύνει τη συνεργασία των κρατών µελών στα κοινά πεδία έρευνας και
τεχνολογικής ανάπτυξης, σύµφωνα µε τις διατάξεις του κεφαλαίου Ι (ΤΙΤΛΟΣ
∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ. Προς τούτο, ειδικά καθήκοντα θα µπορούσαν να
ανατεθούν σε µία ή περισσότερες κοινές επιχειρήσεις κατά την έννοια του
κεφαλαίου V (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ. Τέτοιες κοινές
επιχειρήσεις θα πρέπει να έχουν την ευθύνη παραγωγής Ε&ΤΑ σε πεδία κοινού
ενδιαφέροντος.

Επενδύσεις (άρθρο 6)

Οι διατάξεις του κεφαλαίου IV (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ θα
εφαρµοστούν πλήρως προκειµένου για επενδύσεις στο πεδίο της διαχείρισης
ραδιενεργών αποβλήτων. Με την έννοια αυτή, είναι σαφές ότι τότε µόνο θα πρέπει
να υποστηριχθεί η περαιτέρω ανάπτυξη του πυρηνικού τοµέα όταν θα έχει σηµειωθεί
σηµαντική πρόοδος στην κατεύθυνση υλοποίησης ενός προγράµµατος
µακροπρόθεσµης διαχείρισης όλων των αναλωµένων πυρηνικών καυσίµων και των
ραδιενεργών αποβλήτων.

Υποβολή εκθέσεων (άρθρο 7)

Οι διατάξεις οι σχετικές µε την υποβολή εκθέσεων θα αντικαταστήσουν εκείνες του
σηµείου 1 του κοινοτικού σχεδίου δράσης και θα συνεκτιµήσουν πλήρως τον
διάλογο που διεξάγεται δυνάµει της κοινής σύµβασης. Πληροφορίες που αφορούν
τις δραστηριότητες Ε&ΤΑ αποτελούν σηµαντική συνιστώσα της υποβολής
εκθέσεων. Με βάση το άρθρο 5 της συνθήκης Ευρατόµ, τα κράτη µέλη έχουν τη
δυνατότητα να ανακοινώνουν τα σχετικά τους προγράµµατα.

Υλοποίηση (άρθρο 8)

∆εδοµένης της ανάγκης να συντελεστεί ταχεία πρόοδος στο υπόψη πεδίο, η
υλοποίηση πρέπει να λάβει χώρα το συντοµότερο δυνατόν. Μια ηµεροµηνία που
µπορεί να προταθεί είναι η 1η Μαΐου 2004.
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2003/0022(CNS)

Πρόταση

Ο∆ΗΓΙΑ (Ευρατόµ) του ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά µε τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη,

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας, και ιδίως τα
άρθρα 31 και 32,

την πρόταση της Επιτροπής38, για την εκπόνηση της οποίας ζητήθηκε η γνώµη οµάδας
ατόµων που υπέδειξε η επιστηµονική και τεχνική επιτροπή µεταξύ εµπειρογνωµόνων των
κρατών µελών, σύµφωνα µε το άρθρο 31 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας, και τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής39,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου40,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Το άρθρο 30 της συνθήκης Ευρατόµ απαιτεί τη θέσπιση βασικών κοινοτικών προτύπων
(κανόνων) για την προστασία της υγείας των εργαζοµένων και του ευρύτερου πληθυσµού
απέναντι στους κινδύνους που απορρέουν από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες.

(2) Η οδηγία 96/29/Ευρατόµ41 του Συµβουλίου θεσπίζει βασικά πρότυπα (κανόνες)
ασφάλειας για την προστασία της υγείας του ευρύτερου πληθυσµού και των εργαζοµένων
απέναντι στους κινδύνους που απορρέουν από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες.

(3) Η οδηγία 92/3/Ευρατόµ42 του Συµβουλίου προβλέπει ήδη ένα σύστηµα επιτήρησης και
ελέγχου των αποστολών ραδιενεργών αποβλήτων µεταξύ κρατών µελών καθώς και προς
και από την Κοινότητα (συµπεριλαµβάνεται µια υποχρεωτική κοινή διαδικασία
κοινοποίησης αποστολών τέτοιων αποβλήτων), καθώς και αυστηρούς περιορισµούς και
κριτήρια σχετικά µε τρίτες χώρες προς τις οποίες µπορούν να εξάγονται ραδιενεργά
απόβλητα.

(4) Η οδηγία 85/337/EΟΚ43 του Συµβουλίου για την εκτίµηση των επιπτώσεων ορισµένων
δηµόσιων και ιδιωτικών έργων στο περιβάλλον, συµπεριλαµβανοµένων έργων όπου
υπεισέρχεται το πρόβληµα της διάθεσης και µακροπρόθεσµης αποθήκευσης ραδιενεργών
αποβλήτων ζητάει από τα κράτη µέλη να θεσπίσουν µέτρα βάσει των οποίων θα
προβλέπεται υποχρεωτικά, προτού δοθεί η σχετική έγκριση, εκτίµηση περιβαλλοντικών

                                                
38 ΕΕ C […], […], σ. […]
39 ΕΕ C […], […], σ. […]
40 ΕΕ C […], […], σ. […]
41 ΕΕ L 159, 29.6.1996, σ. 1
42 ΕΕ L 35, 12.02.1992, σ. 24
43 ΕΕ L 175, 05.7.1985, σ. 40, όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 97/11/ΕΚ, ΕΕ L 73, 14.3.1997, σ. 5
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επιπτώσεων έργων τα οποία λόγω, µεταξύ άλλων, φύσεως, µεγέθους ή θέσεως είναι
πιθανόν να έχουν σηµαντικές επιπτώσεις πάνω στο περιβάλλον.

(5) Η ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία δεν προβλέπει ειδικούς κανόνες που να εγγυώνται ότι
στην Ευρωπαϊκή Ένωση η διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών
αποβλήτων γίνεται πάντοτε µε ασφάλεια και αποτελεσµατικότητα· οι ισχύοντες
κοινοτικοί κανόνες θα πρέπει λοιπόν να συµπληρωθούν.

(6) Η πράσινη βίβλος της Επιτροπής44 "Προς µια ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια
του ενεργειακού εφοδιασµού" τονίζει ότι πρέπει να εξευρεθεί ικανοποιητική λύση στο
πρόβληµα των ραδιενεργών αποβλήτων µε τη µεγαλύτερη δυνατή διαφάνεια.

(7) Στην τελική έκθεση της Επιτροπής για την πράσινη βίβλο45 τονίζεται ότι για να
σηµειωθούν γρήγορα βήµατα προς την εξεύρεση λύσεων διαρκείας στο πρόβληµα της
διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων, απαιτείται ο προσδιορισµός προθεσµιών σε
κοινοτικό επίπεδο για την ανάπτυξη αποτελεσµατικότερων συστηµάτων διάθεσης
ραδιενεργών αποβλήτων σε εθνικό επίπεδο.

(8) Η ∆ιεθνής Κοινή Σύµβαση για την ασφάλεια της διαχείρισης αναλωµένου καυσίµου και
για την ασφάλεια της διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων, η οποία τέθηκε σε ισχύ στις
18 Ιουνίου 2001, αποσκοπεί σε επίτευξη και διατήρηση υψηλής στάθµης ασφάλειας
διεθνώς σε ό,τι αφορά τη διαχείριση αναλωµένου καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων
µέσω βελτίωσης των εθνικών µέτρων και της διεθνούς συνεργασίας.

(9) Κατά τη διαδικασία παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας πυρηνικής προέλευσης προκύπτουν
ραδιενεργά απόβλητα και αναλωµένο πυρηνικό καύσιµο.

(10) Ραδιενεργά απόβλητα παράγονται επίσης ως αποτέλεσµα της χρήσεως ραδιενέργειας
στην ιατρική, την έρευνα και τη βιοµηχανία.

(11) Οι απορρίψεις ραδιονουκλεϊδίων που προέρχονται από αναλωµένα καύσιµα και
ραδιενεργά απόβλητα ενδέχεται να έχουν επιπτώσεις που να υπερβαίνουν τα εθνικά
σύνορα.

(12) Κάθε κράτος µέλος παραµένει υπεύθυνο για τη διαχείριση του συνόλου των
ποσοτήτων αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων που υπάγονται
στη δικαιοδοσία του.

(13) Η ασφαλής διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων
µπορεί να βελτιωθεί εάν βελτιωθούν η συνεργασία και ο συντονισµός µεταξύ των κρατών
µελών.

(14) Με το από 15 Ιουνίου 199246 ψήφισµά του, το Συµβούλιο καλούσε την Επιτροπή να
χαράξει µια κοινή προσέγγιση και να εργαστεί από κοινού µε τα κράτη µέλη για να
εναρµονιστούν σε κοινοτικό επίπεδο οι στρατηγικές και πρακτικές διαχείρισης
ραδιενεργών αποβλήτων όταν αυτό είναι δυνατόν.

                                                
44 COM(2000)769
45 COM(2002) 321 τελικό
46 ΕΕ C 158, 25.6.1992. σ. 3



43

(15) Ευρύτατη είναι η συναίνεση των τεχνικών εµπειρογνωµόνων στην άποψη ότι η ταφή
σε µεγάλα βάθη είναι, µε τις γνώσεις που διαθέτουµε σήµερα, η καταλληλότερη µέθοδος
για τη µακροπρόθεσµη διαχείριση των πιο επικίνδυνων τύπων ραδιενεργών αποβλήτων,
στερεών ή στερεοποιηµένων.

(16) Με τον καθορισµό προθεσµιών σε κοινοτικό επίπεδο ώστε να λειτουργήσουν
ενδεδειγµένα συστήµατα οριστικής αποθήκευσης αφενός θα αποτραπεί η επιβάρυνση των
µελλοντικών γενεών µε ένα πρόβληµα για το οποίο δεν θα είναι υπεύθυνες και αφετέρου
θα τηρηθούν, τώρα και στο µέλλον, οι γενικές αρχές ακτινοπροστασίας που προβλέπονται
στο ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι της οδηγίας 96/29/Ευρατόµ.

(17) Αναφορικά µε την έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη σε διάφορα πεδία που άπτονται
των ραδιενεργών αποβλήτων, συµπεριλαµβανοµένης της ελαχιστοποίησης, πολλά κράτη
µέλη αντιµετωπίζουν κοινά προβλήµατα τα οποία θα µπορούσαν να αντιµετωπιστούν
ορθότερα σε κοινοτικό επίπεδο κατά τρόπο ώστε να συµπληρώνεται η έρευνα και
ανάπτυξη που συντονίζεται µέσω των κοινοτικών προγραµµάτων πλαισίων.

(18) Προς διευκόλυνση της αναγκαίας έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης στο πεδίο της
διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων, η Επιτροπή οφείλει να προωθήσει την κοινή
χρηµατοδότηση εκ µέρους των κρατών µελών· προς τούτο, ενδείκνυται να προβλεφθεί η
δυνατότητα ανάθεσης της έρευνας και ανάπτυξης επί πεδίων κοινού ενδιαφέροντος σε
κοινές επιχειρήσεις.

(19) Η εφαρµογή της παρούσας πρέπει να παρακολουθείται βάσει τακτικών εκθέσεων που
θα υποβάλλουν τα κράτη µέλη,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1
Αντικείµενο και πεδίο εφαρµογής

1. Η παρούσα οδηγία καθιερώνει απαιτήσεις για την ασφαλή διαχείριση αναλωµένου
πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων µε τους παρακάτω στόχους:

α) Να εξασφαλιστεί ότι η διαχείριση του συνόλου των ποσοτήτων αναλωµένου
πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων θα γίνεται µε ασφάλεια έτσι
ώστε οι εργαζόµενοι, ο ευρύτερος πληθυσµός και το περιβάλλον να
προστατεύονται επαρκώς από τις επιβλαβείς επιπτώσεις της ιονίζουσας
ακτινοβολίας, τόσο σήµερα όσο και στο µέλλον.

β) Να επιτευχθεί και να διατηρηθεί υψηλής στάθµης ασφάλεια σε ό,τι αφορά τη
διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων, για
την προστασία του περιβάλλοντος και της υγείας του ανθρώπου, µε τη λήψη
όλων των αναγκαίων µέτρων προφύλαξης και πρόληψης, και µε απώτερο
στόχο να επιτευχθεί επαρκής στάθµη προστασίας σε ολόκληρη την Κοινότητα
κατά τρόπο συνεκτικό και αποτελεσµατικό.

γ) Να βελτιωθεί η αποτελεσµατική ενηµέρωση του πληθυσµού και, όταν κρίνεται
αναγκαίο, η συµµετοχή του ώστε να εξασφαλιστεί η απαιτούµενη διαφάνεια
στις σχετικές διαδικασίες λήψης των αποφάσεων.
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2. Η παρούσα οδηγία έχει εφαρµογή σε όλα τα στάδια διαχείρισης του αναλωµένου
καυσίµου και των ραδιενεργών αποβλήτων.

Η παρούσα οδηγία δεν έχει εφαρµογή σε απόβλητα που περιέχουν µόνο φυσική
ραδιενέργεια και που δεν προέρχονται από τον κύκλο του πυρηνικού καυσίµου,
εκτός εάν έχουν δηλωθεί από το κράτος µέλος ως ραδιενεργά απόβλητα για τους
σκοπούς της οδηγίας.

Άρθρο 2
Ορισµοί

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας νοείται ως:

1. "Παροπλισµός", όλα τα στάδια που οδηγούν στην αποδέσµευση µιας πυρηνικής
µονάδας, εξαιρουµένων των µονάδων διάθεσης, από τους κανονιστικούς ελέγχους.
Στα στάδια αυτά συµπεριλαµβάνονται η απορρύπανση και η αποσυναρµολόγηση.

2. "Απορρίψεις", η θεµιτή πρακτική της προγραµµατισµένης και ελεγχόµενης
απευθείας έκλυσης στο περιβάλλον, µέσα σε όρια που εγκρίνονται από τον
ρυθµιστικό φορέα, ραδιενεργών υλικών, υγρών η αέριων, που προκύπτουν σε
συνθήκες κανονικής λειτουργίας ελεγχόµενων πυρηνικών εγκαταστάσεων.

3. "Οριστική διάθεση", η εναπόθεση στερεών ή στερεοποιηµένων ραδιενεργών
αποβλήτων, αναλωµένου καυσίµου συµπεριλαµβανοµένου, σε κατάλληλη
εγκατάσταση χωρίς προοπτική ανάκτησης.

4. "Ταφή σε µεγάλα βάθη", η διάθεση ραδιενεργών αποβλήτων σε βαθείς γεωλογικούς
σχηµατισµούς.

5. "Εγκατάσταση ταφής", µια εγκατάσταση οριστικής διάθεσης ραδιενεργών
αποβλήτων, η οποία κατασκευάζεται σε πετρώµατα γεωλογικώς σταθερά και σε
βάθος τέτοιο ώστε, επί όσον χρόνο τα απόβλητα παραµένουν ραδιενεργώς
επικίνδυνα, η διάβρωση εξαιτίας φυσικών διεργασιών (καιρικές συνθήκες και
παγετοί) µπορεί να θεωρείται αµελητέα και η πιθανότητα ανθρώπινης διείσδυσης
ελάχιστη, ακόµη και όταν η τοποθεσία θα έχει αποδεσµευτεί από θεσµικούς
ελέγχους.

6. "Ιονίζουσα ακτινοβολία", η µεταφορά ενέργειας υπό µορφή σωµατιδίων ή
ηλεκτροµαγνητικών κυµάτων µήκους κύµατος µικρότερου από 100 νανόµετρα ή
συχνότητας µεγαλύτερης από 3x10**15 Hertz δια των οποίων παράγονται ιόντα
αµέσως ή εµµέσως.

7. "Πυρηνική εγκατάσταση", µια εγκατάσταση µαζί µε το γήπεδο, τα κτίρια και τον
εξοπλισµό, όπου λαµβάνει χώρα παραγωγή, επεξεργασία, χρήση, χειρισµοί και
αποθήκευση (προσωρινή ή οριστική) σε κλίµακα που προϋποθέτει την πρόβλεψη
συνθηκών ασφάλειας.

8. "Κύκλος του πυρηνικού καυσίµου", όλα τα στάδια του κύκλου της παραγωγής,
χρήσεως και επεξεργασίας του καυσίµου που χρησιµοποιείται στους πυρηνικούς
αντιδραστήρες, όπου συµπεριλαµβάνονται εξόρυξη µεταλλεύµατος, µετατροπή,
εµπλουτισµός, παραγωγή καυσίµου, παραγωγή ενέργειας, ενδιάµεση αποθήκευση
αναλωµένου καυσίµου ή/και επανεπεξεργασία, και ακολουθούν ανακύκλωση
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σχάσιµου και επωάσιµου υλικού και ενδιάµεση αποθήκευση ραδιενεργών
αποβλήτων, -εξυαλωµένων και άλλων, εγκλωβισµός/εγκιβωτισµός αναλωµένου
καυσίµου ή/και άλλων ραδιενεργών αποβλήτων, τέλος δε οριστική διάθεση.

9. "Ραδιενεργά απόβλητα", ραδιενεργά υλικά σε αέρια, υγρή ή στερεή µορφή για τα
οποία δεν προβλέπεται περαιτέρω χρήση από το κράτος µέλος ή από φυσικό ή
νοµικό πρόσωπο του οποίου η απόφαση γίνεται δεκτή από το κράτος µέλος, και τα
οποία ελέγχονται ως ραδιενεργά απόβλητα από ρυθµιστικό φορέα δυνάµει του
νοµοθετικού και κανονιστικού πλαισίου του κράτους µέλους47.

10. "∆ιαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων", όλες οι δραστηριότητες,
συµπεριλαµβανοµένων των δραστηριοτήτων παροπλισµού, που συνδέονται µε
χειρισµούς, προεπεξεργασία, επεξεργασία, εγκλωβισµό, αποθήκευση και οριστική
διάθεση των ραδιενεργών αποβλήτων, εξαιρουµένης της µεταφοράς τους µακριά
από τη µονάδα· µπορεί επίσης να περιλαµβάνει και τις απορρίψεις. Οι διάφορες
κατηγορίες στερεών ραδιενεργών αποβλήτων, οι οποίες χρησιµοποιούνται για τις
ανάγκες κατάρτισης των εκθέσεων, εξηγούνται στη σύσταση της Επιτροπής της
15ης Σεπτεµβρίου 1999 σχετικά µε ένα σύστηµα ταξινόµησης των στερεών
ραδιενεργών αποβλήτων / SEC(1999) 1302 τελικό, 1999/699/ΕΚ, Ευρατόµ.

11. "Ρυθµιστικός φορέας", φορέας (ή φορείς) εξουσιοδοτηµένος από το κράτος µέλος να
διευθετεί κάθε πτυχή της διαχείρισης αναλωµένων καυσίµων και ραδιενεργών
αποβλήτων, συµπεριλαµβανοµένης της έκδοσης αδειών.

12. "Επανεπεξεργασία", διεργασία ή µέθοδος της οποίας σκοπός είναι η αφαίρεση
ραδιενεργών ισοτόπων από αναλωµένο καύσιµο µε σκοπό την περαιτέρω χρήση.

13. "Αποστολή", όλες οι διαδικασίες που είναι αναγκαίες για τη µετακίνηση ραδιενεργών
αποβλήτων από τον τόπο καταγωγής στον τόπο προορισµού, συµπεριλαµβανοµένων
της µεταφοράς, της φόρτωσης και εκφόρτωσης, µε προορισµό την οριστική διάθεση
ή την αποθήκευση.

14. "Αναλωµένο (πυρηνικό) καύσιµο", πυρηνικό καύσιµο που έχει ακτινοβοληθεί και
έχει οριστικά αποσυρθεί από την καρδιά του αντιδραστήρα.

15. "Αποθήκευση", η διατήρηση ραδιενεργών αποβλήτων ή αναλωµένου πυρηνικού
καυσίµου σε µονάδα κατάλληλη για τη φύλαξή τους, µε προοπτική ανάκτησης.

Άρθρο 3
Γενικές απαιτήσεις για τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών

αποβλήτων
1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και

ραδιενεργών αποβλήτων να γίνεται κατά τρόπο ώστε άτοµα, κοινωνικό σύνολο και
περιβάλλον να προστατεύονται επαρκώς από τους κινδύνους λόγω ακτινοβολίας.

2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η παραγωγή ραδιενεργών αποβλήτων να διατηρείται
στα χαµηλότερα δυνατά επίπεδα.

                                                
47 ΕΕ L 265, 13.10.1999, σ. 37
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3. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα αναγκαία νοµοθετικά, κανονιστικά και διοικητικά
καθώς και άλλου είδους µέτρα που εγγυώνται την ασφαλή διαχείριση αναλωµένων
πυρηνικών καυσίµων και ραδιενεργών αποβλήτων.

4. Τα κράτη µέλη συγκροτούν ή διορίζουν µια ρυθµιστική αρχή στην οποία αναθέτουν
την υλοποίηση του νοµοθετικού και κανονιστικού πλαισίου, και θέτουν στη διάθεσή
της επαρκείς αρµοδιότητες καθώς και χρηµατοοικονοµικούς και ανθρώπινους
πόρους προς εξυπηρέτηση της αποστολής της.

5. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε να υπάρχουν επαρκείς χρηµατοοικονοµικοί πόροι
προς υποστήρίξη της ασφαλούς διαχείρισης αναλωµένων πυρηνικών καυσίµων και
ραδιενεργών αποβλήτων, συµπεριλαµβανοµένων αυτών που προέρχονται από
δραστηριότητες παροπλισµού, καθώς και για την τήρηση της αρχής ο ρυπαίνων
πληρώνει στο πλαίσιο των σχηµάτων χρηµατοδότησης.

6. Τα κράτη µέλη µεριµνούν για την αποτελεσµατική ενηµέρωση του κοινού και, όταν
κρίνεται αναγκαίο, για τη συµµετοχή του στην επίτευξη υψηλού βαθµού διαφάνειας
σε ζητήµατα που αφορούν τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και
ραδιενεργών αποβλήτων που υπάγονται στη δικαιοδοσία τους.

Άρθρο 4
Πρόγραµµα διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων

1. Κάθε κράτος µέλος εκπονεί ένα σαφώς καθορισµένο πρόγραµµα διαχείρισης
ραδιενεργών αποβλήτων, το οποίο να καλύπτει όλα τα ραδιενεργά απόβλητα που
υπάγονται στη δικαιοδοσία του καθώς και όλα τα στάδια της διαχείρισης. Στο
πλαίσιο του προγράµµατος αυτού, στα ραδιενεργά απόβλητα συµπεριλαµβάνονται
και οι συνολικές ποσότητες αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου που δεν είναι
αντικείµενο συµβάσεων επανεπεξεργασίας ή, προκειµένου για πυρηνικό καύσιµο
ερευνητικών αντιδραστήρων, συµφωνιών επιστροφής στη χώρα παραγωγής.

2. Πιο συγκεκριµένα, το πρόγραµµα καλύπτει όλες τις πτυχές της µακροπρόθεσµης
διαχείρισης και, σε ό,τι αφορά τα στερεά και στερεοποιηµένα απόβλητα, της
οριστικής διάθεσης, µε ακριβές χρονοδιάγραµµα για κάθε στάδιο της διαδικασίας.

3. Όταν δεν υπάρχουν πρόσφορες εναλλακτικές λύσεις αντί της οριστικής διάθεσης,
και εκεί όπου η οριστική διάθεση δεν είναι ακόµη δυνατή, τα κράτη µέλη
ενσωµατώνουν στα προγράµµατά τους τα κάτωθι κριτήρια:

α)- Η αδειοδότηση για χωροθέτηση ή χωροθετήσεις πρέπει να γίνει το αργότερο
µέχρι το 2008. Προκειµένου για ταφή αποβλήτων υψηλής ραδιενέργειας και
µεγάλης διάρκειας ζωής, η έκδοση της άδειας προϋποθέτει ένα επιπλέον
χρονικό διάστηµα για λεπτοµερή µελέτη του υπεδάφους.

β)- Προκειµένου για απόβλητα χαµηλής και µέσης ραδιενέργειας και βραχείας
διάρκειας ζωής τα οποία προορίζονται να αποθηκευτούν χωριστά από
απόβλητα υψηλής ραδιενέργειας και µεγάλης διάρκειας ζωής, η αδειοδότηση
για την εκµετάλλευση της µονάδας οριστικής διάθεσης πρέπει να γίνει το
αργότερο µέχρι το 2013.

γ)- Προκειµένου για απόβλητα υψηλής ραδιενέργειας και µεγάλης διάρκειας ζωής
που προορίζονται να ταφούν σε βαθείς γεωλογικούς σχηµατισµούς, η
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αδειοδότηση για την εκµετάλλευση της µονάδας διάθεσης πρέπει να γίνει το
αργότερο µέχρι το 2018.

4. Με βάση τις τακτικές εκθέσεις που υποβάλλονται από τα κράτη µέλη στην Επιτροπή
δυνάµει του άρθρου 7, το Συµβούλιο, µετά από πρόταση της Επιτροπής, έχει τη
δυνατότητα να τροποποιήσει τις χρονολογίες της παραγράφου 3 για λόγους που
άπτονται της πυρηνικής ασφάλειας στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

5. Το πρόγραµµα θα πρέπει να δώσει ιδιαίτερη προσοχή στις γενικές απαιτήσεις του
άρθρου 3 και να συνεκτιµήσει τα διάφορα στάδια της διαδικασίας διάθεσης που
περιγράφεται στο παράρτηµα της παρούσας οδηγίας. Με την έννοια αυτή, η
επ’αόριστον αποθήκευση (στην επιφάνεια ή κοντά στην επιφάνεια) αναλωµένου
πυρηνικού καυσίµου µη προοριζόµενου για επανεπεξεργασία δεν θεωρείται
αποδεκτή και µακροπρόθεσµα βιώσιµη µέθοδος εναλλακτική της οριστικής
διάθεσης.

6. Το πρόγραµµα µπορεί να συµπεριλάβει και τις αποστολές ραδιενεργών αποβλήτων ή
αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου προς άλλο κράτος µέλος ή τρίτη χώρα εφόσον οι
αποστολές αυτές συµµορφώνονται πλήρως µε τη νοµοθεσία που ισχύει στην ΕΕ
(κυρίως την οδηγία 92/3/Ευρατόµ σχετικά µε τις αποστολές ραδιενεργών
αποβλήτων) και µε διεθνείς δεσµεύσεις, καλύπτονται µε συµβάσεις και αφορούν
µόνο κράτη µε κατάλληλες εγκαταστάσεις ανταποκρινόµενες σε πρότυπα αποδεκτά
στο κράτος µέλος καταγωγής και, προκειµένου για υλικό κατά την έννοια του
άρθρου 197 της συνθήκης, εφόσον υπόκεινται σε διεθνείς διασφαλίσεις.

Άρθρο 5
Έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη για τη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων

1. Το πρόγραµµα διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων κατά την έννοια των διατάξεων
του άρθρου 4 της παρούσας οδηγίας θα συνεκτιµά την έρευνα και τεχνολογική
ανάπτυξη στο πεδίο της διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων.

2. Με βάση τις τακτικές εκθέσεις που υποβάλλουν τα κράτη µέλη κατά την έννοια των
διατάξεων του άρθρου 7 της παρούσας οδηγίας, η Επιτροπή εντοπίζει τα κοινά πεδία
έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης που θα µπορούσαν να συντονιστούν σε
κοινοτικό επίπεδο, λαµβάνοντας υπόψη τις δραστηριότητες που προβλέπονται στα
προγράµµατα ερευνών και εκπαίδευσης του άρθρου 7 της συνθήκης Ευρατόµ.

3. Η Επιτροπή προάγει τη συνεργασία των κρατών µελών στα κοινού ενδιαφέροντος
πεδία έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης, σύµφωνα µε τις διατάξεις του
κεφαλαίου Ι (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ. Προς τούτο, ειδικά
καθήκοντα µπορούν να ανατεθούν σε µία ή περισσότερες κοινές επιχειρήσεις κατά
την έννοια του κεφαλαίου V (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ) της συνθήκης Ευρατόµ.

Άρθρο 6
Επενδύσεις

Στο πλαίσιο άσκησης των καθηκόντων της δυνάµει της συνθήκης Ευρατόµ, και µάλιστα
εκείνων που προβλέπονται στο κεφάλαιο IV (ΤΙΤΛΟΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΣ), η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη
την πρόοδο που συντελείται στα κράτη µέλη προς την κατεύθυνση εκπλήρωσης των στόχων
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του άρθρου 4 σχετικά µε την αδειοδότηση για χωροθέτηση ή χωροθετήσεις αποθηκευτικών
χώρων ανάλογα µε την κατηγορία ραδιενεργών αποβλήτων.

Άρθρο 7
Υποβολή εκθέσεων

1. Ανά τριετία, και αρχής γενοµένης από ..., κάθε κράτος µέλος υποβάλλει στην
Επιτροπή έκθεση σχετικά µε το καθεστώς διαχείρισης αναλωµένων πυρηνικών
καυσίµων και ραδιενεργών αποβλήτων που υπάγονται στη δικαιοδοσία του καθώς
και σχετικά µε την πρόοδο που συντελείται στο πλαίσιο εφαρµογής της οδηγίας,
συµπεριλαµβανοµένων των πληροφοριών που περιέχονται στο παράρτηµα, κατά
περίπτωση.

2. Επιπλέον, και σύµφωνα µε το άρθρο 5 της συνθήκης Ευρατόµ, στην έκθεση
περιγράφεται επίσης η έρευνα και τεχνολογική ανάπτυξη στο πεδίο της διαχείρισης
των ραδιενεργών αποβλήτων που βρίσκεται σε εξέλιξη ή υπό προγραµµατισµό στο
κράτος µέλος, και συµπεριλαµβάνονται πληροφορίες που αφορούν το κόστος, τις
πηγές χρηµατοδότησης, την προβλεπόµενη διάρκεια και τις ηµεροµηνίες
ολοκλήρωσης.

3. Η Επιτροπή συγκεντρώνει τις πληροφορίες των εκθέσεων αυτών σε µία έκθεση για
τη διαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων στην
Ευρωπαϊκή Ένωση που θα δηµοσιεύεται ανά τριετία.

Άρθρο 8
Υλοποίηση

1. Το αργότερο έως ..., τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις νοµοθετικές, κανονιστικές και
διοικητικές διατάξεις που κρίνονται αναγκαίες για συµµόρφωση προς την παρούσα
οδηγία, και ενηµερώνουν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

2. Οι διατάξεις που θεσπίζονται κατά την έννοια της παραγράφου 1 περιέχουν αναφορά
στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από σχετική αναφορά κατά την επίσηµη
δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµέρειες της παραποµπής θεσπίζονται από τα κράτη µέλη.

3. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τα κείµενα των κυριότερων
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων που εγκρίνουν στο πεδίο που
διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 9

Η παρούσα οδηγία τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα µετά τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Άρθρο 10

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, […]

Για το Συµβούλιο
Ο Πρόεδρος

[…]
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Οριστική διάθεση ραδιενεργών αποβλήτων

Πιστεύεται ότι µια σταδιακή προσέγγιση στο ζήτηµα της ανάπτυξης, τεχνικής επίδειξης και
υλοποίησης ενός συστήµατος οριστικής διάθεσης ραδιενεργών αποβλήτων είναι ταυτοχρόνως
αναγκαία και αναπόφευκτη.

Η πείρα δείχνει ότι η επιτυχία προϋποθέτει ουσιαστικά διαδικασίες λήψης των αποφάσεων
όσο γίνεται πιο διαφανείς και ανοικτές. Πρέπει συνεπώς να καθοριστούν εξαρχής όλα τα
διαδοχικά στάδια µε τη µεγαλύτερη δυνατή σαφήνεια. Επιπλέον, χρειάζεται και ένα σωστό
χρονοδιάγραµµα για τα εν λόγω στάδια.

Στοιχείο κλειδί στη διαδικασία είναι η χωροθέτηση ενός αποθηκευτικού χώρου. Πρόκειται
για ένα περίπλοκο και αµφιλεγόµενο ζήτηµα για το οποίο απαιτούνται λεπτοµερέστατες
τεχνικές εργασίες και εκτενείς συζητήσεις και διαβουλεύσεις µε ευρύτατο φάσµα
ενδιαφεροµένων, και ιδιαίτερα µε τις τοπικές κοινωνίες.

Απαριθµούνται στη συνέχεια τα κυριότερα στάδια της διαδικασίας:

– επιλογή των αρχών που διέπουν την οριστική διάθεση και τη γενική άποψη του
αποθηκευτικού χώρου·

– αξιολόγηση του σχεδιασµού (π.χ. εναλλακτικές λύσεις για τα υλικά των φραγµάτων,
τύποι πετρωµάτων κλπ.)·

– σχεδιασµός συστήµατος και κριτήρια ασφάλειας για τα φράγµατα που επιλέγονται·

– προσαρµογή του συστήµατος στις πιθανές τοποθεσίες, βελτιστοποίηση σχεδιασµού·

– λεπτοµερής διερεύνηση σε µία ή περισσότερες τοποθεσίες·

– αδειοδότηση για την τοποθεσία που επιλέγεται (εάν πρόκειται για ταφή σε
γεωλογικούς σχηµατισµούς, ως προϋπόθεση αδειοδότησης θα τεθεί πιθανώς η
περαιτέρω λεπτοµερέστερη διερεύνηση του υπεδάφους, πράγµα που συνεπάγεται
προηγούµενη κατασκευή και λειτουργία υπόγειου εργαστηρίου)·

– κατασκευή του αποθηκευτικού χώρου·

– αδειοδότηση εκµετάλλευσης του αποθηκευτικού χώρου (πιθανώς στην αρχή ως
πιλοτικής εγκατάστασης για περιπτώσεις ταφής σε γεωλογικούς σχηµατισµούς).

Ανάλογα µε τις εκάστοτε εθνικές νοµοθετικές και κανονιστικές ρυθµίσεις, η διαδικασία
ενδέχεται να περιλαµβάνει και άλλα ενδιάµεσα στάδια. Καθοριστικό στοιχείο θεωρείται η
συµµετοχή των τοπικών κοινωνιών των περιοχών που γειτνιάζουν µε πιθανές και µε
επιλεγµένες τοποθεσίες· κατά τη διαδικασία λήψης των αποφάσεων θα πρέπει λοιπόν να
προβλέπεται επαρκής χρόνος για πλήρεις διαβουλεύσεις µε όλους τους ενδιαφεροµένους.
Επιπλέον, η επιλογή τοποθεσίας για απόβλητα υψηλής ραδιενέργειας και µεγάλης διάρκειας
ζωής απαιτεί λογικά περισσότερο χρόνο παρά η επιλογή τοποθεσίας για απόβλητα χαµηλής
και µέσης ραδιενέργειας και βραχείας διάρκειας ζωής, αφού θα πρέπει να διερευνηθεί
ευρύτερο φάσµα γεωλογικών παραγόντων και τεχνικών φραγµάτων.
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Για τους παραπάνω λόγους, είναι σαφές ότι δεν µπορεί να προβλεφθεί βέλτιστος χρόνος για
την ολοκλήρωση της διαδικασίας. Τα κράτη µέλη όµως οφείλουν να προβλέψουν ρεαλιστικές
και σαφώς καθορισµένες προθεσµίες για κάθε στάδιο της διαδικασίας.

Κοµβικής σηµασίας ορόσηµα της διαδικασίας είναι αυτά που αφορούν την αδειοδότηση
κατασκευής και την αδειοδότηση εκµετάλλευσης της εγκατάστασης. Με την έννοια αυτή, τα
κράτη µέλη µεριµνούν ώστε τα χρονοδιαγράµµατά τους για διαχείριση ραδιενεργών
αποβλήτων και αναλωµένων πυρηνικών καυσίµων που δεν καλύπτονται από συµβάσεις
επανεπεξεργασίας να τηρούν τις προθεσµίες του άρθρου 4 της παρούσας οδηγίας.
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

Πεδίο: Πυρηνική ασφάλεια

∆ραστηριότητα: ∆ιαχείριση αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου και ραδιενεργών αποβλήτων

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ∆ΡΑΣΗΣ: Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΗΜΕΝΟΥ
ΠΥΡΗΝΙΚΟΥ ΚΑΥΣΙΜΟΥ ΚΑΙ ΡΑ∆ΙΕΝΕΡΓΩΝ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ

1. KΟΝ∆ΥΛΙΑ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

2. ΣΥΝΟΛΙΚΑ ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΑ ∆Ε∆ΟΜΕΝΑ

2.1 Συνολικό κονδύλιο της δράσης (Μέρος B): εκατοµ. ευρώ σε πιστώσεις
ανάληψης υποχρεώσεων (ΠΑΥ)

2.2 Πεδίο εφαρµογής

(έτος έναρξης και έτος λήξης)

2.3 Συνολική πολυετής εκτίµηση των δαπανών

α) Χρονοδιάγραµµα πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων/πιστώσεων πληρωµών
(δηµοσιονοµική παρέµβαση) (βλ. σηµείο 6.1.1)

εκατοµ. ευρώ (µε ακρίβεια τριών δεκαδικών)
Έτος n

n+1 n+2 n+3 n+4
n+5
και
επόµ.
οικον.
έτη

Σύνολο

Πιστώσεις ανάληψης
υποχρεώσεων
(ΠΑΥ)

Πιστώσεις
πληρωµών (ΠΠ)

β) Τεχνική και ∆ιοικητική Συνδροµή και ∆απάνες Στήριξης (βλ. σηµείο 6.1.2)

ΠΑΥ

ΠΠ

Μερικό σύνολο α+β

ΠΑΥ

ΠΠ
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γ) Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση των ανθρώπινων πόρων και άλλων δαπανών
διοικητικής λειτουργίας (βλ. σηµεία 7.2 και 7.3)

ΠΑΥ/ΠΠ 0,072 0,072 0,072 0,072 0,072 0,072

ΣΥΝΟΛΟ α+β+γ

ΠΑΥ

ΠΠ

2.4 Συµβατότητα µε τον δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό και µε τις δηµοσιονοµικές
προοπτικές (∆Π)

[X] Πρόταση συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό

[…] Η πρόταση απαιτεί επαναπρογραµµατισµό του αντίστοιχου κονδυλίου των
δηµοσιονοµικών προοπτικών

[…] Ενδεχόµενη προσφυγή στις διατάξεις της ∆ιοργανικής Συµφωνίας.

2.5 ∆ηµοσιονοµική επίπτωση επί των εσόδων:

[X] Ουδεµία δηµοσιονοµική επίπτωση (αφορά τεχνικές πτυχές της εφαρµογής ενός
µέτρου)

ή

[…] ∆ηµοσιονοµική επίπτωση - Η επίδραση επί των εσόδων έχει ως εξής:

- Σηµείωση: Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις που αφορούν τον τρόπο
υπολογισµού της επίδρασης επί των εσόδων επισυνάπτονται υπό µορφή
παραρτήµατος.

εκατοµ. ευρώ (µε ακρίβεια ενός δεκαδικού)

Μετά τη δράση

Γραµµή
του
προϋπολογι
σµού

Έσοδα

Πριν
από τη
δράση

(έτος n-
1)

Έτος
n3

n+1 n+2 n+3 n+4 n+5

a) Έσοδα σε απόλυτους όρους

β) Τροποποίηση των εσόδων  �

(Περιγράφεται κάθε εµπλεκόµενη γραµµή του προϋπολογισµού, µε προσθήκη του
ενδεδειγµένου αριθµού σειρών στον πίνακα, εφόσον η δράση επιδρά σε πλείονες
γραµµές του προϋπολογισµού)
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3. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

Τύπος δαπάνης Νέα Συµµετοχή
ΕΖΕΣ

Συµµετοχή
υποψήφιων
χωρών

Κεφάλαιο
δηµοσιονοµικών
προοπτικών

Υ∆/ΜΥ∆ ∆Π/Μ∆Π ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ Αριθ.

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

Συνθήκη Ευρατόµ, και ιδίως τα άρθρα 31 και 32.

5. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΚΑΙ ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΑ

5.1 Αναγκαιότητα κοινοτικής παρέµβασης

Απαιτείται δράση σε κοινοτικό επίπεδο προς αποτροπή περαιτέρω καθυστερήσεων
στην υλοποίηση των προγραµµάτων ασφαλούς διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων
και αναλωµένου πυρηνικού καυσίµου στα κράτη µέλη της ΕΕ σε µακροπρόθεσµη
κλίµακα.

5.2 Σχεδιαζόµενες δράσεις και λεπτοµέρειες υλοποίησης της δηµοσιονοµικής
παρέµβασης

5.3 Λεπτοµέρειες υλοποίησης

6. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΗ ΕΠΙΠΤΩΣΗ

ΟΥ∆ΕΜΙΑ

6.1 Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση στο Μέρος B (για ολόκληρη την περίοδο
προγραµµατισµού)

(Ο τρόπος υπολογισµού των συνολικών ποσών που εµφαίνονται στον πίνακα που ακολουθεί
επεξηγείται στην κατανοµή του πίνακα 6.2.)

6.1.1 ∆ηµοσιονοµική παρέµβαση

ΠΑΥ σε εκατοµ. ευρώ (µε ακρίβεια τριών δεκαδικών)

Κατανοµή
Έτος n n+1  n+2 n+3 n+4 n+5 και

επόµενα
οικονοµ.
έτη

Σύνολο

∆ράση 1
∆ράση 2
κλπ.

ΣΥΝΟΛΟ
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6.1.2 Τεχνική και ∆ιοικητική Βοήθεια (Τ∆Β), ∆απάνες Στήριξης (∆Σ) και δαπάνες για τις
Τεχνολογίες της Πληροφορίας (ΤΠ) (πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων)

Έτος n n+1 n+2 n+3 n+4 n+5 και
επόµενα
οικονοµ.
έτη

Σύνολο

1) Τεχνική και ∆ιοικητική
Βοήθεια
α) Γραφεία Τεχνικής
Βοήθειας (ΒΑΤ)
β) Άλλη Τεχνική και
∆ιοικητική Βοήθεια:
- εντός (intra-muros):
- εκτός (extra-muros):
από την οποία: για την
εκπόνηση και συντήρηση
µηχανογραφικών
συστηµάτων διαχείρισης
Μερικό σύνολο 1
2) ∆απάνες Στήριξης (∆Σ)
α) Μελέτες
β) Συνεδριάσεις
εµπειρογνωµόνων
γ) Ενηµέρωση και
δηµοσιεύσεις

Μερικό σύνολο 2

ΣΥΝΟΛΟ

6.2. Υπολογισµός του κόστους ανά σχεδιαζόµενο µέτρο στο Μέρος B (για ολόκληρη
την περίοδο προγραµµατισµού)48

(Σε περίπτωση πλειόνων δράσεων, δίδονται, για τα συγκεκριµένα µέτρα κάθε δράσης, επαρκείς
διευκρινίσεις για την εκτίµηση του όγκου και του κόστους των αποτελεσµάτων/outputs).

ΠΑΥ σε εκατοµ. ευρώ (µε ακρίβεια τριών δεκαδικών)
Κατανοµή Είδος

αποτελεσµάτων/
outputs(έργα,
φάκελοι)

Αριθµός
αποτελεσµάτων/

outputs
(σύνολο για τα
έτη 1…n)

Μέσο µοναδιαίο
κόστος

Συνολικό κόστος
(σύνολο για τα έτη

1…n)

1 2 3 4=(2X3)

                                                
48 Για περισσότερες διευκρινίσεις βλ. επεξηγηµατική σηµείωση.
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∆ράση 1
- Μέτρο 1
- Μέτρο 2
∆ράση 2
- Μέτρο 1
- Μέτρο 2
- Μέτρο 3
κ.λπ.

ΣΥΝΟΛΙΚΟ ΚΟΣΤΟΣ

Εάν κριθεί αναγκαίο, επεξηγείται ο τρόπος υπολογισµού.

7. ΕΠΙΠΤΩΣΗ ΣΤΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ

7.1. Επίπτωση στους ανθρώπινους πόρους
Προσωπικό προς τοποθέτηση στη
διαχείριση της δράσης, από τους

διαθέσιµους και/ή συµπληρωµατικούς
ανθρώπινους πόρους

Περιγραφή των καθηκόντων που
απορρέουν από τη δράσηΚατηγορία θέσεων

απασχόλησης Αριθµός θέσεων
µόνιµης

απασχόλησης

Αριθµός θέσεων
έκτακτης

απασχόλησης

Σύνολο

Μόνιµοι και
έκτακτοι
υπάλληλοι

A
B
C

0,3 0,3 Εάν κριθεί αναγκαίο, επισυνάπτεται
λεπτοµερέστερη περιγραφή των

καθηκόντων.
Άλλοι ανθρώπινοι
πόροι
Σύνολο 0,3 0,3

7.2 Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση των ανθρώπινων πόρων

Κατηγορία ανθρώπινων πόρων Ποσά σε ευρώ Τρόπος υπολογισµού*

Μόνιµοι υπάλληλοι
Έκτακτοι υπάλληλοι

32 400 0,3 µήνες ετησίως x 108 000
(µοναδιαίο κόστος)
κονδύλια A1, A2, A4, A5 και A7

Άλλοι ανθρώπινοι πόροι
(αναφέρεται η γραµµή του προϋπολογισµού)

Σύνολο

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για 12 µήνες.

7.3 Άλλες διοικητικές δαπάνες που απορρέουν από τη δράση
Γραµµή του προϋπολογισµού
(αριθµός και ονοµασία) Ποσά σε ευρώ Τρόπος υπολογισµού
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Συνολικό κονδύλιο (Τίτλος A7)

A0701 - Αποστολές

A07030 - Συνεδριάσεις

A07031 - Επιτροπές υποχρεωτικής γνωµοδότησης (1)

A07032 - Επιτροπές µη υποχρεωτικής γνωµοδότησης
(1)

A07040 - ∆ιασκέψεις

A0705 - Μελέτες και παροχή συµβουλών

Άλλες δαπάνες (προσδιορίζονται)

- δηµοσίευση της έκθεσης για τα ραδιενεργά απόβλητα
στην Κοινότητα

5 000

20 000

15 000

περίπου 10-15 ανθρωποηµέρες
αποστολών ετησίως (ΝΑΚ, ∆ΟΑΕ,
κράτη µέλη)

2 συνεδριάσεις ετησίως οµάδας
εµπειρογνωµόνων από τα κράτη µέλη
στις Βρυξέλλες. (ΣΗΜ. συνεδριάσεις
αντί εκείνων που πραγµατοποιούνται
σήµερα)
µία τέτοια έκθεση προβλέπεται ανά
τριετία, µε κόστος περί τα. 45000 ευρώ
ανά έκθεση

Συστήµατα πληροφοριών (A-5001/A-4300)

Άλλες δαπάνες - Μέρος A (προσδιορίζονται)

Σύνολο 40 000

Τα ποσά αντιστοιχούν στις συνολικές δαπάνες για 12 µήνες.

(1) Προσδιορίζεται ο τύπος κάθε επιτροπής καθώς και η οµάδα στην οποία ανήκει.

Ι. Ετήσιο σύνολο (7.2+7.3)
II. ∆ιάρκεια της δράσης
III. Συνολικό κόστος της δράσης (I x II)

72 400 ευρώ
έτη
72 000 ευρώ
κατ’έτος

ΟΙ ΑΝΑΓΚΕΣ ΣΕ ΑΝΘΡΩΠΙΝΟΥΣ ΚΑΙ ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΟΥΣ ΠΟΡΟΥΣ ΘΑ ΚΑΛΥΦΘΟΥΝ ΜΕ ΚΟΝ∆ΥΛΙΑ
ΤΗΣ Γ∆ TREN ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΕΤΗΣΙΑΣ ΕΠΙΧΟΡΗΓΗΣΗΣ.

8. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ

8.1 Ρυθµίσεις παρακολούθησης

8.2 Ρυθµίσεις και χρονοδιάγραµµα της προβλεπόµενης αξιολόγησης

9. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ


